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Lementünk a hegyrõl. Ha igy haladunk
lefele a lejtõn , maholnap lenn leszünk a völgy-
ben, az árnyékban, a sötétben . Fönn a hegy te-
tején ragyog még valami kis alkonyi fény , valami
kevés visszaragyogása az elmúlt fényes napnak.
A testvériség, szabadelvûség napja lealkonyodott,
isten veled ! szép nap, ne maradj sokáig távol
tõlünk , remegõ híveidtõl.

A szabadság nagy bajnokai nyugalomba men-
tek, ki nyugalmas hivatalba, ki nyugalmas teme-
tõbe. Visszatörpül minden nagynak indult szándék,
vágy és törekvés, hogy meg tudjon valamikép
térni a kis emberek apró tettei között , a ma és
a holnap szûk kereteiben. Elrejtõznek a nagyok,
hogy az apró hangyák, sáskák mardosását el-
kerüljék. A hangya lett a teremtés ura és remeke,
a mikroskóp lett a kor szemüvege. Az uj jelesek
tetteit csakugyan nem is lehet máskép megis-
merni és méltányolni, mint nagyító lencsével.

ellenében. A felvilágosodott ember rövid idõn
korától elmaradott csodabogár lesz a sokaság elõtt.

A mûvészetbõl pusztul az igazság, a vilá-
gosság. Hódit a babona, a homály, az értelmet-
lenség. Regények és drámák kerülnek divatba,
melyeken elbámul az ember : hogy lehet minden
józan észt letiporva ilyeneket alkotni. Foltokat
festenek, rajzolnak és nyomtatnak, benépesítve
az érthetetlen, Ízléstelen, undorító maszatot nyo-
morék allegóriákkal ; modoros , antikizálást mû-
velnek : ez a symbolista festészet.

Rémdrámákat, regényeket irnak, szélrugás-
sal, förgeteggel , kísértetes, õrült vadromantikával
ez a symbolista irodalom. Közeledik Siegwart és
Khartigam feltámadása. Jó étvágyat, olvasó kö-
zönség, jön a Bodnár Zsigmond idealizmusa.

Józan elméjüeknek ösmert urak és hölgyek
összeülnek, néhai sógort , komát, kis és nagy
szellemet megidéznek, babonájokat komolyan ve-
szik, sõt még õket is mások. Ez a hõditó spiri-
tizmus, az uj póthit. Az egyház kiátkozta vala-
mikor, mint ördöggel czimborálást, a tudomány
mint hülye babonát : és ma az asztalon sétáló
forintost papok, irók, tudósok ülik körül mégis!
Mundus vult decipi. Az ember nem barátj a az
igazságnak.

. Symbolizmus, misticizmus, spiritizmus, kle-
rikálizmus és antisemitizmus. Imé az uj jelsza-
vak. Mint a lefõzött sõsvizben a jegeczek, ugy
rakódnak ezek egymás mellé az uj életben. Az
emberiség, ugy látszik, szükségét érzi egy kis
elbutulásnak, mert különben nagyon kifáradna.
Keserves lesz azoknak, akik nem akarnak részt-
venni ^bben a korszakos elbutúlásban, és jaj a

k, akik eszökre, tehetségökre akarnak
H a sõgorságok és érdekszövetkezetek

A klerikálizmus, az agrárizmus már rég óta
nem ösmeretlenek mi közöttünk. Néppárti moz-
galomnak hivták a kettõt együtt ; a szegény nép
lett klerikális, a > szegény földesurak < lettek"
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agráriusok. És valamenyien antiszemiták. A visz-
szahatás, a hanyatlás velõk kezdõdött.

Nem titok többé, hogy a régi szeretet és
türelem oszladozóban van Magyarországon. Anti-
semitáink nem oly vadak ugyan, mint a bécsi
vagy a bukareszti zsidóüldözõk ; de elég baj az
is, hogy lappangó kór gyanánt ilt is, ott is mu-
tatkozik már az irigység, a gyûlölet. Bécs, Prága,
Bukareszt példája, ugy látszik, sokakat elbájolt mi
közülünk.

Tudják-e indokolni a külföldiek és mivel,
hogy õk antisemiták, azt én nem keresem. De,
hogy nálunk merõben indokolatlan , oktalan lárm a
lenne, az már bizonyos. A magyar zsidó hazafi-
sága példaszerû, tevékenysége a hazának hasz-
nos. A magyar kereskedelmet õk fejlesztették
mai nívójára. A kik a merkantilizmus ellen
sopánkodnak, bizonyára nem tudják , mit köszön-
het az ország és maga a fõváros a föllendült
kereskedelmi szellemnek. A vállalkozási kedvet
a zsidók sikerei ébresztették föl mi bennünk,
keresztényekben. Ok voltak az az élesztõ, mely
nélkül a mai, nagy arányú munkásság ki nem
fejlõdött volna, s Budapest nem lenne ma az a
világváros, amivé velõk lett. Hálátlanság volna
nemzeti munkánk ily kitûnõ társait üldözõbe
venni, ostobaság lenne elriasztani. Hogy a zsidók
meggazdagodnak, birtokol , házakat vesznek, az
nem indok a zsidóüldözésre, hanem ösztönzõ, jõ
példa kell , hogy legyen a megfeszí tett munkára.
Az Õ versenyük nem csak y>nehéz,« hanem
» tanulsáqos <z is.

De a zsidó nem csak meggazdagodni , hanem
jót tenni is törekszik. Az elmúlt év legnagyobb
szabású jótékony alapitványait zsidók tették . A
dúsgazdag fõpapok, a gazdag mágnások hol
maradnak , mikor jót kell tenni felekezeti kü-
lömbségtétel nélkül ? A zsidó gyáros, a ki életé-
ben ezer meg ezer keresztény munkásnak adott
kenyeret , ha talán soványabbat is, mint a milyet
megérdemeli vo'.na munkája után : öregségökre sem
feledkezik meg rólok , betegségök, erõtlenségök
idejére is gondol. Hol van az a keresztény gyá-
ros, birtokos, tõkepénzes, akit Bródy Zsigmond
mellé tudnánk állítani?

Azt mondják erre a mi keresztény agráriu-
saink : >A zsidók tehetik , nálók van a pénz k
Eh! a keresztények még inkább tehetnék , meri ,
õk vannak többségben ! — mondhatná erre a
zsidó. És igy egymásra hárilgatva a felebaráti
kötelességeket, elpusztulna a szegény betegek két
harmada orvos nélkül és — felekezeti különb-
ség nélkül.

Nem, nem lehet , nem szabad i tisztesség,
lovagiasság, becsület és okosság egyaránt tiltja ,
hogy a keresztény magyarság antisemitává legyen.

A jelennek szégyene, a jövõnek helyrehozhatlan
kára lenne abból, ha itt prágai vagy bukaresti
szabású elemek kerülnének a harczba. Hozza
ránk a sors mind azt a butaságot, arr it elszánt,
amit irodalom , mûvészet és babona adhat , csak
háromtól óvjon meg bennünket : az antisemitis-
mustól, a felekezeti gyûlölködéstõl és a papi
uralomtól.

Es a ki még hisz az örök világosságban,
aki még szereti a mûveltséget és a szabadságot :
legyen résen, vigyázzon és imádkozzék, mert az
éjszakában fosztogatók járnak , orgyilkosok kisér-
tenek, Nem szabad aludnunk, mig ki nem haj-
nalodik. Zempléni Árpád.

A noblesse obhge-nak uj változata van : az,
hogy a tõkének kötelességei vannak. Ilyen köte-
lesség-teljesítésnek szánta volt Machlup Adolf azt
a kétszáz ezer fo"intoi.í , amelyet a szenvedõ embe-
riségnek hagyott , u . ' -r. Ilyen kötelességteljesítés
volt a Taub .>. !;• ' . - a  rendelkezése is, amely egy-
szerre híressé ;• V: egy csöndben elvonult és ma-
gányosságban ?: e?: : aU kereskedõ nevét. És mégis
többnek láts/.dv .ak .seküik ezek az alapítványok
a puszta k-rlobsségteljesitésnél. És többnek látja
õket a világ, amely tisztelettel adózik értük. Az
emberiesség örökkévalósága szólal meg ebben a
jótékonyságban, az a vigasztalás, hogy a létért
való küzdelemben nem föltétlenül a kíméletlenség
a diadalmas. Éppen az a körülmény az, hogy a hu-
manizmus a tõkének kötelessége, enyhítheti azok-
nak szürke kétségbeesését, akik a gyöngéket az
erõsektõl féltik. A Machlup-fél e alapítványok a
kiegyenlítésre való törekvést szolgálják. A huma-
nizmus kibékíti az ellentéteket vagy legalább jóvá
teszi a gyötrelmeket.

Ne nézzük a nemzetgazda szemeivel a » mer-
kantilistákat , * hiszen azok se e gazdaságtan tudó-
sai, akik a merkanlilizmust a születés hibájának,
a származás bûnének tartják. A merkantilizmust
talán kevesebben szidnák, ha nem azt hinnék,
hogy a szidalom eljut a helyes czimre. Nos, ez
a merkantilista tábor, a humanizmus iránt való
kötelességteljesítés terén elõl jár. A Machlup ala-
pítványok egyre sûrûbben következnek egymás
után. A legtöbbjük nem lesz híressé, mert talán
nem olyan fejedelmi összegrõl szólanak, de hiszen
a jótékonyság sem adhat többet , csak annyit,
amennyije van. A nagy alapítványok csak figyel-
meztetõk, csak hírmondók a becsületes köteles-
ségtudásról. Taub Salamon és Machlu" Adolf
rendelkezései, a Bródy kórház raegnyitái '^
évben a híradók és emlékeztetõid anv*
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letért való harcz kíméletlensége ellen mentõ szol-
gálatra rendeli a zsidó erkölcstan a tehetõséget

A Machlup-alapitvány nem felekezeti czélo-
kat szolgál. Mégis örömmel köszönti a felekezeti
érzület. Mert a nagy emberiességet szolgálja , s
mert az emberiesség ennek az érzületnek legfõbb
eszménye. És örömmel köszönti azért is, mer t a
haza oltára az, amelyen áldozták. A vörös ke-
reszt egyesület a honvédelemnek szinte szerves
része. A hadsereg kísérõje, hogy gyógyíthasson és
enyhíthessen ott, ahol a harcz pusziit. A Machlup
alapítvány ennek az egyesületnek energiáját gya-
rapítja, mint ahogy az imént szervezett zsidó köz-
alap elsõ nagy alapítványa a magyar honvédel-
met akarja szolgálni. A hazaszeretet ösztökélte
amannál a jó szivet hamanizmusra és õ ösztö-
kélte ezt az áldozatkészséget is. Nem a tõke kö-
telességteljesitései azok az alapítványok és ado-
mányok, hanem a hazaszeretet nyilvánulásai.

Az a h azátlan merkantilizmus, amelynek
nem a nemzetgazdaságtan distingválása adta a
nevét, hanem az anyakönyvekre való tekintet, a
hazáért való lelkesedést nem tartja a rethorika
formájának, hanem a cselekvés ösztönzõjének.

A Machlupok és a Taubok rossz szónokok
voltak, talán egyetlen frázist se hangoztattak,
sem a hazáról , sem a jószivrõl. És szegényes a
kis Machlupok és a kis Taubok fraseologiája is.
Nem értenek a deklamaczióhoz ; nem kongatnak
és nem konganak soha. Csak érzik a köteles-
séget és némán teljesítik. A haza és az ember
iránt. A noblesse obiige uj formáját értik és
érzik és nem tévesztik szem elöl. A Machlupok,
mikor a tõke úgynevezett kötelességét teljesitik ,
belekapnak zavarólag a kíméletlen létküzde-
lembe, hogy változtassanak raj ta. Hogy utat
nyissanak a gyengeségnek az érvényesülés felé.
És belekapnak zavarólag a balitéletek terjesztõ-
inek mesterkedésébe és hazugságok szövevényeit
tépik szét. A hazát és az embert szolgálják, de
ugyanakkor erõt és módot adnak az igazságnak,
hogy tiporjon egyet a hazugságon. Gerõ Ödön.

Többf éle ujeszíendõ'í ültek meg a misna szerint a
zsidók az ó korban és a mi korunk zsidósága , mely az
európai czivilizáczió hatása alatt áll , szintén két újévrõl
beszél. Lelki világunk megújulására megõriztük az õsi
hagyomány alkotta Tisri hó elsõ napját , a ros-hasono
szent ünnepét, de anyagi kötelességeinkben , ügyeink polgári
vonatkozásaiban elfogadtuk a népek idõszámitását , me-
lyek körében lakunk,

Szolgáljon e tény mentségül, ha e lapban , mely
•gyaránt harezol felekezetünk vallásos ós polgári hala-

dása érdekében, január elsején igyekezünk a zsidó ügyek
menetelérõl az elmúlt esztendõben beszámolni. Megcsinál-
juk a mérleget , mint a kereskedõk övéiket , hogy tiszta
szemmel nézzünk a jövendõ elé.

A keresztény nemzetek fölfogása szerint 1898 esztendõ
múl ott el, mióta a biblia szelleme a zsidóságból elterjedt
a többi népekhez. A szeretet törvénye nem csupán Judaeá-
ban lakott azóta , hanem felvette a küzdelmet a pogány
világ erkölcseivel és megkezdte nemesítõ munkáját minde-
nü tt , a hol hitbuzgó apostolai felléptek . Ezen századok
alatt többször hallatszott a zsidó nép panasza , hogy õ
nem érezte ama szeretetnek áldását, mely keblében fakadt ,
hogy hird etõi égbekiál tó igazságtalansággal elkeserítették
az õ életét, megakasztották rendes fejlõdését és legszen-
tebb polgári jogaika t vagy megtagadták , vagy csak fukar
kézzel adták meg. E panaszok Európa legtöbb országá-
ban ma már szelidebb húrokat pendítenek meg, de teljesen
az elmúlt évben sem hallgattak el. A törvény elõtti egyen-
lõtlenséget, a kettõs mértéket a társadalom felfogásában
és meg kell vallanunk, hogy a baj mély gyökeret vert a
szivekben, A vallásos eszmék, a gazdasági válságok a
nemzetiségi ellentétek mind nyújtanak táplálékot a
zsidó kérdés felszínre hozatalára. Az antisemitizmus jel-
szavai sokkal eró'sebb hatással vannak az ifjúságra , mint
a liberilázmus elvei ,melyeknek egykor legtüzesebb szószolója
volt és a magasabb politika munkásai is mind sûrûbben
foglalkoznak a zsidókkal , mint valami külön testület tel s
nem ugy mint a nemzet többi polgáraival. Ezen elkülö-
nítés az utolsó esztendõbén erõsen megnövekedeU és
Anglia , mely eddig a kontinens ezen hülyeségétõl elzár-
kózhatott , sem maradt ment zászlóvivõitõl. A legszomo-
rúbb jelenséget nem Bécs véresszájú demagógiája; nem
Prága és Bukarest vandalizmusa, hanem Franeziaország
tüntette fel, mely ez évben mutatta meg, hogy a tömeg
mennyire eltávozott a múlt század forradalmi elveitõl s
hogy az egalitének ott is van egy határa : a zsidó. Az
európai nemzetek antisemitizmusa nem tud szabatos
okot és vádat fölhozni ellenünk, majd szoczialistasággal ,
majd forradalmi törekvésekkel vádol; másutt a faji tisz-
taság s a nemzeti jólét megakadályozóját látja bennünk ,
mindenütt egy üres, semmitmondó s nevetséges ráfogás-
sal dolgozik és hódit. Már pedig az ok nélküli ellenszenv
a legveszedelmesebb, mert ellenokokkal le nem küzdhetõ.

Ezen szomorú állapotok a zsidóság körében nagy
és mélyreható mozgalmat létesítettek. A polgári önérzet
annyira kifejlõdött bennük, hogy Õk maguk akarnak
becsületükért és jogaikért sikra szállni. Nem a parla-
mentektõl koldulnak jo gokat, mint az emanczipácziók
idején , hanem saját erejükbõl harexolnak értük. Csakhogy
míg az antisemitizmus nemzetközi egyöntetûséggel okozza
sebeiket, a zsidóság megoszlott és kétféle eszközzel pró-
bálja a zsidó kérdést megoldani. Az egyik a sionimtus
neve alatt ösmeretes és végezélja oda irányul , hogy
vallástársaink túlnyomó nagy tömegét eltávolítsa Európá-
ból é* lehetõleg Palesztinába telepítse õket. Agilis vezetõi
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máris nagy tért hódítottak ; Oroszországban a régi elnyo-
matás, Romániában az ujabb botrányok szereztek szá-
mos bivet táboruknak , sõt az eltespedt és minden önér-
zetes fellendülésre képtelennek hitt galicziai zsidóságot
is mind mél yebben hatja át nem csupán a fel-, hanem az
elszabadulás vágya is.

Mivé fejlõdik ezen mozgalom ? Ma még nem tud-
hatni . Talán lidérczfény, mely elröppen ; talán mentõ-
szer, melytõl az elnyomottak sorsa megjavul . Eddigelé
azonban oly méltóságteljes és tiszteletgerjesztõ a lefo-
lyása — Magyarországra természetesen a mozgalom nem
vonatkozhat — hogy éppenséggel nem szolgált rá az
elkeseredésre, melylyel a zsidóság azon része támadja,
a mely más eszközzel reményli a zsidó kérdés hullá-
mai lecsendesülését.

Ennek eszköze a nemzetekkel való teljes egybefor-
radása a valláson kívül. Hirdeti , hogy nem kell az anti-
semitizmussal törõdnünk , minden mellõzés, megbántás és
üldözés daczára ne tegyen a zsidó egyebet, mint hogy
szeresse a hazát és bízzék az idõben , mert a zsidó nem
nemzetiség, hanem csak vallásfelekezet. Ezen magában
véve szép és régi theoriát nem akarják ugyan elfogadn i
a csehek, a németek , a bojárok , az oroszok és i gy bajos
volna a köztük lakó zsidóknak megmondani , hogy hát ho-
gyan forrjanak õk (ulajdonképen egybe a nemzeteikkel ; de
a doktrínák nem szeretik czirkulusa kat zavartatni a való
tények által. A zsidóság e két pártja — tisztán csak a
külföldi viszonyokat tartom szem elõtt — egyelõre buz-
galommal és gyakran kíméletlenséggel harczol egymás-
sal ; a hazafiatlanság, a honárulás vádját a sionistáknak
már nem csupán az antiszemitáktól kell hallaniok. Az
antisemi/ák haragszanak rájuk a múlt miatt , a zsidó
hazafiak pártja haragszik rájuk a jövõ miatt.

Eme tüneteket domborította ki az elmúlt esztendõ.
A támadások a zsidóság ellen erõsödtek de az azért ben-
sõleg nem gyengült , sõt sok tekintetben a lelke-
sedés, nemes ragaszkodás a hithez , a munkálkodás
vágya a zsidóság érdekében fokozódott. A januári mér-
leg nem ad okot Izraelnek az elszomorodásra : bízha-
tunk jövõjében. Nem várhatjuk azt a jövõt , mely békes-
séget hoz kezébe, nem remélhetjük , hogy ellenségeink
leszerelnek, a rágalmak s gyanúsítások elnémulnak , a
gyûlölet és harag elmúlnak : ezen remények megvalósu-
lására kevés kilátásunk van. De várhatjuk és remélhet-
jük , hogy a zsidóság el nem csügged és el nem bukik a
harczban , hanem a polgári és honfiúi erények eddigi
gyakorlását folytatva , ujabb módozatokat keresve és ta-
lálva, diadalmasan , becsülettel fogja megállni a helyét.

És valamint a história lapjai közt kutató szem
örömmel állapodik meg a hazai történelem könyvénél ,
mert ebben sokkal kevesebbet Játunk a középkori iszo-
nyatosságokból , mint másutt , azonképpen az elmúlt év
története elbeszélésénél is . bensõ melegséggel tekintünk
drága hazánk géniuszára . Abban a nagy munkában ,
mely a haza nagyságát, megerõsödését ós egységét akarja
biztosítani , mi zsidók is részt vehetünk és buzgalmunk
hevét , hónszeretelünk lángját a gyûlölet vihara el nem |

oltotta. Hiszszük és reméljük, hogy az aggodalmak,
melyeket különösen a vidéken felmerülõ tünetek keltenek
néha bensõnkben , elmúlnak és önzetlen szivünk egész
melegével zavartalanul fogjuk szolgálhatni e hont és
népeit.

Ezen hitben kívánunk e hon lakosainak polgári
idõszámításunk változása alkalmával boldog uj esztendõt !

Dr. Singen Bernát
tapolcxai rabbi.

— J ú d a H a l é v i. —

Oh Sináj hegye ! s ti veszhetõ hullámok,
Merre j árt kedvesem? . . merre, mutassátok .
Hadd jár j am be én is az igéret földjét ,
Hadd áztassa könyem porladó göröngyét!
Hóréb s te sziklamély ! nem láttad lobogva,
A mint újra feltûnt a csipkebokorba '?

Bejártam hegy-völgyet, oh, de nem felelnek,
Némán bólingatnak szenvedõ szivemnek.
Feljajdul bilincsem, f elzokog rablánc zom :
Van-e ily elhagyott nemzet e világon '? —
Szivemben lakozol és többre nem vágyom,
Nem kívánom vissza régi boldogsá gom. .
Multak dicsõségén halkan eltûnõdöm,
Régi kor emlékét szebb idõre õrzöm ;
Minek a dicsõség gyöngyéke nyakamra ,
Ha édes szerelmed méze hull ajkamra ?
Mit ér a rubinltõ, drága opál nékem.
Te vagy drága gyöngy öm, te vagy ékességem.
S mert igy szerettelek, hû maradva hozzád,
Szavaim, vágyaim vesztemet okozták
Gyûlölet, megvetés lef t az osztályrészem,
De én szent hitemtõl soha el nem tértem.
Taszíts el engem, ha megtagadlak téged ,
Ha szivem valaha más ösvényre téved.
Rám zúdult az ellen mogorva serege,
Mint ha elõnyomul az éjnek fellege.
Gonosz rágalommal világot bejárnak
S mint egy hitvány ebet, megvetnek, utálnak.
Oh, tekints le, Isten, szenvedõ ngájadra ,
Rejtsd el Õket, rejtsd el ragyogó váradba.
Ép itsd fel mohlepte, porladó hajiokod ,
Hadd rakja le fé szkét bujdosó galambod.
Mert most a hontala n hasadék szélében
Repdes szárnyszegetten, halálfélelmében.
Térj meg, Isten, térj meg, hajdani lakodba ,
Szállj le, Uram, szállj le, a drága romokra.
Ifjitsd meg üdvünknek fényét, csillogását ,
Hadd lássuk Sionnak régi ragyogását !

Makai Emil.

@M Bímájí



A rendek maguktartása , bánásmódja a zsidókkal
II. Lipót királ y netnesszinüsógnek volt tükre .1) Végzésük
mely királyi szentesítést nyert, hálát és boldog jövõbe
vetett hitet keltett a zsidókban. A 38. czikk békességet
teremtettt az országban , üldözéseket, zaklatásokat hárí-
tott el s megbontotta azok tervét , kik a pesti hitközsé-
get semmivé tenni akarták . A törvény emellett kitálásba
helyezte, hogy leközelebb gondját fogja viselni a zsidók
sorsának. Ez utóbbi csigázta fel a zsidók reményét. Az
igéret beváltása azonban , bár eleinte meg volt rá a jó
igyekezet, Lipót gyors halála után I. Ferencz uralkodása
alatt elmaradt a franczia háború kitörése miatt , mely
annyira lefog lalta az országgyûlések tanácskozásait , hogy
a rendnek nem volt ráérõ ideje a zsidók dolgát rendezni .

A zsidó ügy rendezetlen voltát fõleg a pesti hit-
község érezte meg. Észre kellett vennie, hogy a törvény,
mel y megmentõje volt, útját állja fejlõdésének. A város
a 38. czikket valóságos botránykõvé tette, melyen ha-
nyatt vágódott minden törekvés , mely a gyülekezet ter-
jedését , intézményei bõvítését kísérletté meg. Ha kelle-
metlenségeket okozott , megszorításokat akart létre hozni ,
ha uj telepesek befogadása ellen tiltakozott , az engede-
lem nélkül beköltözõket kiutasította , ha a hitközség újí -
tásait elvetette , mindi g arra hivatkozott , hogy a törvény
rendelkezését érvényesiti , mely nem adja meg a zsidók-
nak a jogot, hogy azt az állapotot, melyben õket az
1790. esztendõ január 1-je találta , túllépjék. Elsatnyulás ,
lassú kimúlás várakozott volna a haladásában feltartóz-
tatott , a tétlenségre kárhoztatott hitközségre, ha furfan-
got használva, nem játszotta volna ki a várost , hogy
vágyait elérhesse.

A 38. törvényczikket a város a rabbi alkalmazta-
tásában is tilalomfául tûzte ki , a pestieknek tehát kerülõ
útra kellett lépni , hogy papra tehessenek szert , kire a
viszonyok következtében égetõ szükség volt.

A szóbeli egyesség utján pesti rabbinak választott
Münz Mózeshez 0-Budára fordulni tanácsai , útmutatásai-
ért , terhes , költséges és kényelmetlen volt a hitközségre.
Ha a jégtorlódás megszakította a közlekedést Ó-Buda és
Pest között , az utóbbi zsidói a legfontosabb ügy ben is
rabbi döntése vagy tájékozása nélkül maradtak. Egyéb-
kor pedi g, ha Münz felvilágosítása és szertartásvégzé.-e
kellett , a staféta küldése költséget és idõveszteséget rótt
rájuk.

A pestieknek ennélfogva nagy örömükre és meg-
könnyítésükre szolgált , mikor 1793-ban Boskowitz Farkas
telepedett meg közlük , kit rabbij uknak választottak. *

Boskowitz régi, elõkelõ tudós családnak volt ivadéka.
Nemzetsége az ó-kori Ákiba rabbira vezeti vissza szár-
mazását , valószínûleg több képzelettel, mint jogosultság-
gal és hozzátartozójának tartja a prágai mondavilág
egyik kimagasló alakját , Liva ben Beczálelt , kit közönsé-
gesen »der hohe Rabbi Löw«-nek neveznek. 3 Farkas

1 A kanczelláriai ügyosztály Pozsonyban 1791 február 10-én
azt írja a királynak : glaubt man darin. da íhn (a zsidók ügye
sörgó's elintézését) die Standé ohne Aufforderung des allerhöchs-
ten Hofes selbst in Antrag brachten , einen redenden Beweis zu
finden , wie tief bei denselben jené Euer Majestat vaterliche Er-
mahnungen , dass Sie ihre Aufmerksamkeit , und sorg/aít auf jede
Klasse der Inwohner des Reicbes richten , und sich selbst nur
dann erst glücklich achten sollen , wenu die Wohlfahrt auf allé
Bewobner des Landes in einem bilii gen Ebenmass sich verbreitet
finden wird , diese Ermahnungen in die Herzen der Standé ge-
drungen habén . Országos levéltár, kanczelláriai fogalmazványok
1791,3830. szám.

1 Pest városi levéltár , Relationes, fasciculus 32, 2S76 szám
ennek fogalmazványai részben az ó-budai hitk. levéltárában.

* Bevezetés Boskowitz Farkas Szeder misná müvéhez.

atyja , Sámuel ben Nátán, a zsidó irodalomban a
» Mácháczisz hásekel« munkájával emelt magának hatal-
mas emléket, a mely még ma is meg nem kevesbedett
tiszteletben részesül a papi tudománynyal foglalkozók
körében. A fiu örökölte az atyjától a mélyen kutató,
élesen megkülönböztetõ és sokat felölelõ értelmet ; de
teljesen elütött tõle lelkületében. Az apa nyájas, igény-
telen, szerény volt, Boskowitz Farkas pedig indulatos,
követelõ , gõgös. Összeférhetetlen természete, valamint
elbizakodottsága , mely többé-kevésbbé meg van azokban,
kik neves õsök sarjának tudják magukat, megkeserítette
a maga és mások életét.

1769-óta 4 mint kereskedõ Ó-Budán lakott dús-
gazdag és tekintélyes ipja , Boskowitz Dávid közelében,
a hol réme volt az ottani rabbinak és tudósoknak. Ez a
heves, mindég elégedetlen ember folyton talált kivetni
és megróni valót ismereteik és tevékenységükken. A hábo-
rúskodásnak hossza-vége nem volt , mialatt Ó-Budán
tartózkodott. Mint minden pártoskodó embernek, neki is
voltak hivei ; vagyonos volt , tudós is, tehát köréje sereg-
lettek a békével hadi lábon állók , a kik rendesen fölös
számban vann ik a zsidó hitközségekben. Ezekkel együtt
képezett községet a községben ; házában többszöri királyi
rendelet ellenére templomot nyitott , a hol prédikált ,
gyûléseket hívott össze.5 Landau Ezekiel , prágai rabbi •
és Szent Ivány i József, kir. fiskális , ki becsukatta ó-budai
zugtemplomát , 7 egy- egy adatot szolgáltat Boskowitz
nyugtalan , ingerlékeny természetérõl. Valóságos áldás
volt az ó-budaiakra , ha ezt a viszálykedvelõ embert
papnak választották valahol , de a nyugalom áldását nem
soká élvezhet ték, mert Boskowitz homlok felütve, mint
távozott , tért gyorsan vissza Balassa-Gyarmat, Aszód,
Prossnitzról ,8 a hol hamarosan ki adták az utat a békét-
lenkedõ rabbinak.

A czivakodást Boskowitz friss erõvel kezdte meg,
midõn Münz Ó-Budára került. Hogy vele is kikezdett ,
ennek sértett személ y i és családi önérzete volt fõleg oka.

A megüresedeü ó-budai papi állásra kandidálva
volt Boskowitz Farkas 9 és utóbb atyja , Sámuel is, kit
rendesen Kollin Sámuelnek neveztek. Kiterjedt , gazdag
rokonság tolta õket elõtérbe, de az ellenpárt mégis
elbuktatta kettejüket ; az elsõt összeférhetetlensége tette
lehetetlenné , a másik alól a rabbiszéket egy vármegyei
rendelet húzta ki , mely felsõbb rendeletre hivatkozva,
megtiltja , hogy az ó-budaiak oly rabbit válaszszanak,
kinek vérbeli rokonsága van a hitközségben.10 Boskowitz
nem tudta megboc-ájfani , hogy õ és atyja egyjövevény,
ismeretlen galicziai ellenében vereséget szenvedett , a
lobbanékony embert a harag, a fájdalom még inkább
feltüzelte. De Boskowitz ezúttal emberére talál t, a kibe
belekötött mivel sem különbözött tõle. Esze éles, fürge,

* Pest városi levéltár, Relat. fasc. 32, 2875.
« ü. i.
8 Döntvénytára Nódá bijehúdó I., 28. sz.
i Pest városi levéltár , Relat. fasc. 32, 2875,
8 Óczár hászifrusz III. évf.. 22. oldal , Magya r Zsidó Szemle

XI. évf. (1894.), 273. oldal.
0 Ó-budai hitk. jegyzõkönyvi fogalmazványai.
i» Von dem Pester Comitat , den 4-en 7-ber 1787. No. 4905.
Anfrage des Richters, und der Vorsteher der Juden Gemeinde

zu Alt-Ofe n , ob der mit dem Alt-Ofner Juden Dawid Boskowitz
Verschwageríe SámuelKeii zumRabineraUdaerwál iígt weedea könne.

Da das Unternehmen der Bittsteller eitien'Rabiner , der eine
Verwandschaft mit den Mitg liedern der Gemeinde hat , zu wiihlen ,
gerade wider die allerhöchsten Verordnungen lantot , ist die
Einraumung selbigen Gesuchs von sich selbst unthuni ich.

Vom Pester Comitat.
Ausgegeben 0. Nótárius Festetics m. p
Külsõleg : 1787. den 4-ten 7-ber betref des Samut Kollin

Rabiner zu sein oder nicht. Az okmány megvan Pest város levélt.
Belad. fasc. 32, 2875 sz. és ó-budai hitk. levéltára.

A pesti rab bik
n.



találékony volt , ismeretbõségét csodálták korában , és
mint Boskowitz elkapatott , hiu , telhetetlen , dicsõségvágyó ,
zsan ok, nagyképûsködõ volt. A szerénységet, az alázatos-
ságot mindketten ellökték maguktól és csak egyszer,
közvetlenül haláluk elõtt vonták újra magukhoz : azt
kívánták, hogy sírfeliratukról maradjon el a magasztalás.

A két vasgyúró küzdelmében Boskowitz került alul,
Münz leverte és megsebezte fondorkodásaival , mikben
mester volt. Az elkeseredett ellenfél , miután 1793-ban
leégett ó-budai háza, Pestre költözött. De a békétlenség
megmaradt köztük. Még a távolhói is súlyos goromba-
ságokat haji gálnak , mérges nyilakat lõnek egymásra.

Keszthely Dr. Bûchler Sándor.
(Folytatása következik.)

A mai számmal a tizenhetedik évfol yam küszöbére
lép az Egyenlõség. Egy hetilap életében nem kis idõ ,
különösen ha ez idõt olyan korban kell megfutnia , mely
telve van átalakulásokkal , belsõ erjedéssel és külsõ kon-
szolidáczióval.

Amiként az egykori szent templom helyreállítóinak ,
azonképpen az Egyenlõségnek is egyik kezében karddal ,
a másikban vakoló, építõ szerszámmal kellett munkálnia .
Védekezés és küzdés, talajrakás és épités — ez volt
a dolgunk egész befutott pályánkon.

Nem dicsõség nélkül való volt a munka : ezt ,
viszatekintvén az Egyenlõség tisztes múltjára , hivalkodás
nélkül elmondhatjuk. Köröskörül mindenütt borús az ég
hit testvéreink fölött és a szomszédságból sikongó jajszav ak
sokszor csapódnak fülünkbe. A baj akkora , hogy egy uj
exodusról gondolkoznak a rajongók. Mi békén élünk itt
hazánk földjén és nincsen vágyunk idegenbe vezérlõ.

Miért ? Mert . ugy tudtunk tenni, ugy tudtunk küz-
deni és ugy tudtunk építeni , hogy senki minket másnak
nem tekint — mint e hon fiának és mi semmi másnak
nem érezzük magunkat csak magyaroknak , a kiknek a
hitük zsidó csak.

Az uj munkakör , mit a jövendõ tár elénk : meg-
tartani ezt az állapotot érintetlenül. Ez is nehéz dolog.
Egy ik kézbe kard , a másikba építõ kanál kell a j öven-
dõre is. Kard, hogy visszavessük az ellenfelet , mel y az
ország határain kívül végzi ádáz munkáj át és ide be-
becsapni vágy ; épitõ kanál , hogy tovább építsük az
erõsséget , a mely minket hazánkhoz köt és ellenáll a
rajongók csábitó szavának.

Hogy mik ennek a tennivalónak eszközei : bajos
itten fölsorolni. Magyar szó, autonó mia, vallásközi élet,
iskola , család : mindez kétségtelenül belevá g a munkakörb e.

Azon vagyunk , hogy a magyar szónak j ogait meg-
szerezzük , ha kell kivívjuk templomb an , iskolában , hit-
községi adminisztráczióban.

Mí g igy egyrészrõl reformok szószólói vagyun k ,
másrészrõl ellene szegülünk ol yan reformoknak , mel yek
a vallásos életet és elveket szeretnék kikezdeni. Bizony-
ság erre csak az ujabb idõbõl a magyar szó jogaiért

folytatott harczunk és a Szabad Izrael lehetetlenné téte-
lére irányuló küzködésünk , melyben megsebesültünk bár,
de czélt értünk.

A hitfelekezeti autonómia lassú, de biztos átalaku-
lásának elõkészítésén fáradtunk eddig is, de még több
leszen evvel a munkánk a jövendõbe n, melylyel, hogy
meg tudunk birkózni , megmutattuk a receptiónak éveken
át fol yó küzdelmében .

A támadásokat , melyek felekezetünk ellen irányul-
tak visszavertük a múltban, de nem egy összecsapá-
sunk volt amiatt is, hogy a felekezeti érzékenység folyá-
sát, az antisemitizmusnak ezt a tápláló forrását , lohasz-
szuk. Erre a tevékenységre szükség lesz a jövendõbe n is.

Az iskola ügyét , a kultúra otthonát , mindenkor
szeretettel ápoltuk , mert ebbõl serked a jövendõ. Hason-
lóan fogunk eljárn i ezután is és nemcsak az iskolát ,
hanem mûvelõit , a tanítókat is j ogaikhoz igyekszünk
j ut tatni .

Szünetlen törekvésünk a zsidó családi és hitköz-
ségi élet visszaállítása. E végbõl a zsidó múlt tiszteletét ,
a vallásos érzés emelését , a hit felekezeti összetartozan-
dóság érzetét melengetjük és pedig nemcsak tanulságos,
de mulattató és szórakoztató közleményeink által , a
melyek tudákosság nélkül valók.

Mindéhez az õrszem munkássága járul ,az EgyenW-
ség-hen, Fi gyelemmel kisérünk és kell tartanunk minden
jel enséget, amel y bár mely vonatkozásában érinti a
magyarország i zsidóság külsõ sorsát és belsõ életét és
a figyelmeztetõ szót mindig idejekorán küldjük szét e lap
hasábjain.

Az Egyenlõség ismeri föladatait. Tanúság rá —
eddigi múltja és ösmeri az eszközöket is, mel yek föl-
adatai teljesítésére képesítik. Bizonyság erre uj vállal-
kozásunk »Az Ifjúság * is, amel ynek révén már a kicsinyek-
nél , azoknak zsenge leikénél ós értelménél kezdi irányí-
tani — a magyar zsidóság sorsát.

A hazafias érzület és vallásosság kettõs jegyében
szolgálja a nagy czélokat, nagyoknál kicsinyeknél egy-
aránt. És ebben a munkájában , amiként a múltban ,
azonképpen a jövendõben is a legjobb erõk támogatják ,
azok az erõk , amelyek lehetõvé tették, hogy szinte min-
den útjáról diadallal tért meg és hogy ma más világ
van nálunk , mint egyebütt ,

Nemcsak hivatásos irók vannak velünk, hanem
közéletünk ama kitûnõségei is — akiknek szava döntõ
sul y lyal esik minden vállalkozásba , legyen az bár a hit ,
avagy a közélet dolgaiba vágó.

Ezek után a polgári uj év küszöbén ismét biza-
lommal fordulunk olvasóink és elõfizetõink felé és kérjük
õket , hogy a jelenlegi állapotok fentartására és tovább-
fejlesztésére irányuló nehéz munkánkban az Egyenlõ-
séget az eddiginél is fokozotta bb mértékben szívesked-
jenek támogatni , hogy a múlthoz méltóan hel yt állhasson
a jövendõben is.

Az Egyenlõség
szerkesztõsége és kiadóhivatala.

Uj évfol yam.



Az izraelita magyar irodalmi társulat.
Igazán örvendetes, hogy a magyarnyelvû , hazafias

zsidóság, mindjobban recepiálja a specifikus magyar
erényeket. A lángoló hazaszeretetet , a lovagias gondol
kodást , a bátor föllépést , a szókimondó egyenességet és
még sok más nemes tulajdonságot. Örvendhetünk-e
azonban annak is, ha tapasztaljuk , hogy a magyarrá
vált zsidó azzá lett már a specifikus hibákat illetõleg
is? Mert vannak ilyenek is. A magyar, ki az elsõ szó-
tagra helyezi a hangsúlyt, tûzzel kap pl. egyik- másik
üdvös dologba , csakhogy az a tüz olykor ép olyan hir-
telen ki is alszik. A zsidó lelkesedése kitartóbb. Amit
jónak talál , abba nagy erõvel belékap, kitartással foly-
tatja és nem lankad , míg véghez nem vitte. Kár ezt a
mi erényünket föladni, már tisztán hazafias szempontból
is. Ha megtartjuk specifikus jó tulajdonainkat , számol-
hatunk arra, hogy a zsidó magyarok és a keresztény
magyarok közt aféle csere jöhet létre, melynél mind a
két fél csak nyer. Mi tõlük tanulunk , õk tõlünk tanul-
nak és míg egymás erényeit recipiáljuk, a specifikus
hibák mind a két részen mintegy maguktól elesnek.
Mily nagy áldássá válnék az ilyen »keveredés *, a közre,
a mindnyájunktól egyenlõen szeretett , egyenlõen imá-
dott magyar hazára nézve !

Annál nagyobb malheur volna természetesen, ha
egymástól a hibákat tanulnók el. Pedig — legalább az
mi bennünket illet — itt-ott mintha ilyest is tapasztal-
nánk. Az apától verejtékkel szerzett vagyont könnyel-
mûen elverõ fiu pl. a világért sem zsidó typus. A köny-
nyelmûség, esztelen pazarlás, testet-lelket ölõ, tartalom
nélkül való, erkölcstelen , feslett életmód még kevésbbé.
Pedig hányan vannak már közülünk kiélt ifjak , kik
megöregedtek férfikoruk elõtt , kik kihûltek éltök tava-
szán, kik , ha még maradt bennök némi képesség a
lelkesedésre, az csak a dorbézolás, a kártya, a bor és
a romlott életû lányok iránt ny ilatkozik meg.

De ni , ni , hisz nem is errõl akartunk beszélni.
Ezt a témát csak azért érintettük , mert irodalmi társu-
latunkban , mel y a héten tartotta választmányi gy ûlé-
sét, olyas valamit tapasztaltunk , mit nem szoktunk meg
a zsidótól. Specifikus magyar tulajdonságnak a meg-
ny ilatkozását láttuk , de olyannak , amibõl nem kérünk.
Tûzzel , lelkesedéssel kezdeni valamit , aztán abba hagyni a
dolgot , mintha miközünk sem volna hozzá, nem volt
eddig zsidó szokás és a magyarnak is csak hibáját ké-
pezte , mel y bõl mindjobban szabadul és a mel yet eltanul-
nunk igazán kár volt. Egyetlen irodalmi társulatunk van
Magyarországon (azért emeljük ki az »egyetlen «-t , mert
pl. a németországi zsidóknak 20-nál is többjük van) és
ennek a tagjai négy év óta , mióta t. i. az egyesület
fönnáll , nem csak, hogy nem gyarapodtak , de évrõl-
évre apadtak. A megmaradt tagok nagy töredéke nem
küldi be az évi dijakat , sõt a társaság ügyészének a
fölszólít ására vár, ugy látszik , az alapitványozók-
nak is nem csekély része. Szomorú jele ez a megcsap-
pant érdeklõdésnek és részvétlenségnek, melyet még
a rossz terméssel és a lanyha üzletmenettel sem
magyarázhatunk ki , mert hisz nem voltak örvendete-
sebbek a társaság tapasztalatai az elõzõ évben sem.

Igaz, hogy kissé álmos ez a mi irodalmi társasá-
gunk , keveset mozog és nem igen beszéltet magáról , de
azért derék munkát végez. (Tessék csak „elolvasni dr.
Bánóczy József titkárnak alább következõ jelentését.) A
társulat évrõl-évre egy-egy pár szép jköfettel (miket a tagok

ingyen kapnak) gyarapítja ifjú zsidó-magyar irodalmun-,
kat , ami egymaga is olyan tény, hogy elvárnók , hogy,
évrõl-évre százával lépjenek a társaságba uj tagok és
nem meg fordítva.

Hisszük, hogy csak ilyen nyílt emlékeztetésre volt
szükség, hogy a sok irányban elfoglalt tagok újból á
társaság felé fordítsák figyelmüket és hogy uj tagok is
nagy számmal lépjenek az Izraelita magyar irodalmi
társulat kötelékébe, nehogy kényszerítve legyen tevé-
kenységét szûkebbre fogni , vagy pláne egészen beszün-
tetni.

Rossz bizonyítvány volna ez magyarosodás! törek-
vésünknek, szégyen az egész megmagyarosodott zsidó-
ságra nézve.

Magának a társulatnak lehetetlen ebbõl az alka-
lomból meg nem mondanunk , hogy a jobb zsidó társa-
dalomnak véle szemben tanúsított közönyéért bizonyos
ponti g maga is felelõs.

Az Izr. magy. irod. társulat uj alkotás minálunk,
ép azért el kellett volna követnie mindent , hogy a kö-
zönséggel minél gyakrabban érintkezzék , hogy magát
véle megösmertesse, megkedveltesse.

A mely testület üdvös mûködését , szükséges voltát
a mi közönségünk fölösmerte, dehogy húzódik az attól .
Hisz csak a napokban történt , hogy egyik testületünk
egyszerre 1439 uj taggal gyarapodott.

Hiába, nem halt ki a lelkesedés és áldozatkészség
Izraelbõl.

Mutatkozzék az a társulat , éljen, mozogjon , beszél-
tessen magáról és ne féljen a közönséggel való érint-
kezésbõl.

Itt a tél, de még mit sem hallottunk a fölolvasá-
sokról, miket az Izr. magy, irod . társulat az idén ren-
dezni fog ; tán nem is szándékszik ilyeneket megtartani ,
amint hogy elaludta a két év elõtt való telet is.

A fölolvasások legfontosabb eszközei a közönség
megnyerésére, az érdeklõdés fölköltésére, de a mi társu-
latunk b»**dik tõlük. —

*...->. - elég zsidó-magyar tudós, ki fölolvashatna.
De hisz a közönségnek nem is kellenek a tudós

fölolvasások , melyek inkább elriasztják , mint vonzanák.
Meg aztán , hisz ez nem is tudományos társaság ;

hisz ez irodalmi társaság és egyik fõczélja , hogy magyar
mezben ösmertesse meg a közönséggel — a közönséggel,
kérem , és nem a tudósokkal — a zsidóság lelkét , életét ,
múltját , jelenet.

Nincs elég zsidó-magyar tudós !
Csak a héten olvastam , hogy a mienkhez hasonló

külföldi társulat Sonnenthalt, a nagy színészt kérte föl
egyik fölolvasásra. Öt németországi ilyen társulat meg
— mint ezt két hét elõtt megírtuk — a mi dr. Kayser-
ling ünket kérte föl egy-egy fölolvasás megtartására , de
mindannyian arra is kérték, kerülje mindenképen a tu-
dományosságot.

Még ha az is hát a fölolvasó, hagyja szépen otthon
a tudóst, a fölolvasó asztalnál épenséggel nincs rá szükség .

Itt a mi szép, nagy irói gárdánk, az IMIT-nek csak
választania kell , hogy a közönség megtöltse a fölolvasó
termet , amint hogy megtöltötte Agai Adolf fölolvasásakor .

És tud népszerûen , könnyedén , a közösség szája
ize szerint fölolvasni nem egy vidéki rabbink , nem egy
vidéki kapacitálunk is, kik szívesen bocsájtj ák magukat
a társulat rendelkezésére. Tudományos föl olvasásokra ott
a rabbiszeminárium , a közönség persze szökik.

És rendezzen fölolvasásokat a társulat a vidéki Jeög-
ségekben is; hadd lássák, hadd ösmerjék meg.

H í r e k .



Nem kérik, azt hozzák föl , ám de nem is akadá-
lyozzák. Tessék a vidéket szoktatni ; ha megkóstolta, maga
kér majd belõle.

Hisz uj alkotás minálunk ez a társaság.
A vezetõ férfiak mindannyian több tisztséget viselõ,

több féle irányban elfoglalt urak, — mondják. Ezen
csak könnyen lehet segíteni. Válasszanak bizottságot ,
melynek föladatát képezze a fölolvasások rendezése a
vidéken és Budapesten és térjenek el egyszer attól a
specifikus magyar szokástól , hogy csak olyan embereket
választanak, kiknek már úgy is megszámlálhatatlanok a
tisztségeik és kiknek le van foglalva minden idejük.

Szóval , legyen ébren ez a mi társulatunk , mozogjon ,
vegyüljön a nép közé, rakja le a vaskalapot és kedveltté,
szükséggé válik. Szabolcsi Miksa.

A f. hó 28-ikán este a pesti izr. hitközség szék-
házában tartott választmányi gyûlésre (a társulat ép egy
esztendõ óta nem tartott választmányi gyûlést) a 40
vidéki és 40 budapesti választmányi tag közül eljöttek :
a vidékrõl Leápold Sándor, községkerületi és hitközség i
elnök Szegszárdról és dr. Bernstein Béla rabbi Szombat-
helyrõl ; Budapestrõl : dr. Kohn Sámuel pesti rabbi és
dr. Weinmann Fülöp, kir. közjegyzõ elnökök , dr. Bánóczy
József , praeparandiai igazgató , titkár és Székely Ferencz,
banki gazgató, pénztáros az elnökség részérõi ; a tagok
közül : Pollák Lázár rabbi , Tenczer Pál, dr. Báron Jónás,
egyetemi m. tanár, dr. BAti Mór. mûegyetemi tanár ,
ár . Neumann Antal ;ügyvéd , dr. Bacher Vilmos , szemináriumi
tanár, Beck Dénes, banki gazgató , dr. Weiszburg Gyula,
segédrabbi , dr. Halász Frigyes, ügyvéd , dr. Schill Salamon ,
szemináriumi tanár , Schön Dávid , hittanár és Szabolcsi
Miksa szerkesztõ, a 80 tag közül tehát 18!

Elnök dr. Kohn Sámuel a következõ szép beszéddel
nyitja meg a gyûlést.

Tisztelt Választmány I
Mielõtt az immár vége felé járó év bezáródnék, az

igazgatóság, melynek nevében szerencsém van Önöket
üdvözölni , kötelességét teljesít Önökkel , valamint a tár-
sulattal szemben, melynek vezetésével bizalmuk megtisz-
telte.^Beszámol ez évi mûködésérõl , jelentést tesz szerzett
tapasztalatairól , ezek kapcsán bizonyos javaslatokat terjszt
elejbök, melyekre nézve bölcs eldöntésüket , illetve intéz-
kedésüket várja ; végre pedig jóváhagyást , vagy útba-
igazítást kér a j övõ évben kifejtendõ mûködésre és annak
irányára nézve.

Tisztelt Választmány !
Történeti okoknál fogva, melyeknek bõvebb fejtegeté-

sét más alkalomra tartom fenn , a hazai zsidó irodalom
a zsidó világirodalomnak egyik legíiatalab hajtása , melynek
nem várhatjuk hamaros fejlõdését, vagy épen virágzását

irodaimat nem lehet mesterségesen létrehozni. Olyan
az mint a vadrózsa , mely nem melegágyban, hanem a
szabadban terem, a kertész keze csak nemesbiti és szapo-
rítja. Az irodalom a népiéiéknek megny ilatkozása , bensõ
szükséglet a talaj , melyben csirái fogannak, mint a szellem
önkény tes ny ilvánulása! ; szakértõ kezek ápolás alá
veszik, fejlesztik, felvirágoztatják , s igy megkedvelt etik
szelesebb körökkel, melyek lassanként megtanulják, ke-
délyük és szellemük kielégítését, örömét látni illatos virá-
gaiban.

Ezt a talajt csak az utóbbi évtizedek termékenyítették ;
virágainak ápolása, nemesbítése és megkedveltetése a tár-
sulatnak feladata , melynek megoldásán, igaz, nem fényes
és nem meglepõ sikerrel, de azért, bátran állithatjuk , nem
eredmény nélkül fáradozik.

Szerzett , sõt közvetve nevelt munkatársakat ; ébresz-
tette és serkentette a munkakedvet és czéljai iránt érdek-
lõdést keltett tágabb , bár még korántsem elég tág körök-
ben, hol eddigelé még meg nem ismerkedhettek felekezeti
irodalmunk magyar talajon termett virágaival.

Mit tettünk és mit tervezünk társulatunk e feladatának
megoldása erdekében , kiviláglik a jelentésbõl, melyet
társulatunk nagyérdemû , tisztelt titkára szives lesz elõttük
felolvasni.

Dr. Bánóczy József, az IMIT kitûnõ titkára erre a
következõ jelentést olvasta föl :

Tisztelt választmány !
Ifjú társulatunk, mióta utolszor volt szerencsénk

Önöket üdvözölhetni , nemcsak egy évvel lett idõsebb,
hanem az ez alatt teljesített munkával erõsebb s az
ennek révén szerzett hatással gazdagabbb is. Jövõnk
nem lehet többé kétséges, mert lassan bár, de állandóan
gyarapszik társulatunk szellemi ereje és erkölcsi tõkéj e,
mely felekezetünk és nemzetünk javára munkál és gyü-
mölcsöz.

Midõn pár nap múlva már az uj tagilletmény szét-
küldéséhez fogunk, alig kell a régirõh sokat mondanom.
Az évkönyv Bacher Vilmos és Bánóczi József szerkesz-
tésében megmaradt a színvonalon, melyet a volt szerkesz-
tõség buzgósága kivívott, söt sikerült becsét pár újonnan
megnyert névvel fokoznia. A hazai zsidóság oly gazdag
a szellemi munka minden ágában való tehetségekben ,
hogy remélhetõleg a szerkesztõség ez irányban még évek
során fog örvendetes hódításokról beszámolhatni . Mási k
kiadványunk. A zsidók története Sopronban dr. Pollák
Miksától is a szakbirálat részérõl megérdemelt méltány-
lásban részesült.

A szentírás fordításának nagy munkája immár elsõ
gyümölcsét kínálja : Mózes öt könyve készen van. Két év
szakadatlan fáradozásának eredményét mutatja be ezzel
társulatunk s bizonyosnak látszik , hogy két-két év köz -
ben a többi három kötelet is közzé fogjuk adhatni . Négy
év óla fönnálló társulatunk azzal , a mit máris végzett ,
valamint azzal, mire a siker biztos kilátásával vállalkozott ,
bizonyára kiváló jelét adta kötelességtudásának és mun-
kabírásának.

Fölolvas ásaink a fõvárosban való egy évi szünetelés
után a múlt télen meglehetõs számú közönséget gyûjtöt-
tek a hitközség dísztermébe. A fölolvasók : dr. Kohn
Sámuel , Ágai Adolf , dr. Silberstein Adolf , dr. Büchler
Sándor, dr. Klein Mór, Makai Emil és dr. Frisch Ármin
azzal , hogy társulatunk érdekeinek szolgálatába bocsá-
tották nevökel , tudásukat és tehetségüket , nemcsak ben-
nünket , hanem a közönséget is igaz hálára kötelezték .
Örömmel konstatáljuk e sikert , de lehetetlen nem látnunk
hogy gyökeret verni ez intézményünk eddigelé sehogyse
tud . A közönségnek meg-megszakadó érdeklõdése, az
összes alkalmas erõknek távolmaradása , vagy. be nem
vonása , a mi fölolvasásainknak a megszokottak és meg-
kedveltek körétõl anny ira elütõ volta-e az oka — röviden :
bennünk van-e a hiba , vagy a viszonyokban , vagy talán
mind a kettõben ? nem merem eldönteni.



Pál yakérdéseink közül az egyik, mely az európai
zsidók különféle szervezeteinek ismertetését kívánja , még
csak a jövõ (avaszsza! jár le; a másik, mely a Budapest
területén fönálló községek történetének megírását kívánja ,
most van bírálat alatt s márczius elején fog eldöntetni .
Ujabb pályakérdéseket egyelõre ki nem tüzünk , mert
tekintettel kell lennünk a társulat anyagi erejére, mely,
sajnálattal , de nyomósán kel l hangsúlyoznom , fönnállása
óta nem öregbedett s ujabb megterhelést el nem bír.
Nemcsak uj alapítványokról nem számolhatunk be, de
tagjaink állománya is mindinkább fogyott , mint emelke-
deit s az igen jelent ékeny hátralékok kevesbedését is
csak attól a foganatos buzgóságtok az önként vallott
kötelességeknek attól a készséges teljesítésétõl várhatjuk ,
melynek társulatunk meglétét és eddigi mûködését köszöni.

Veszteglõ anyagi erõnk mellett is az erkölcsi hatás
fokozására minden lehetséges áldozatra készen, azt hatá-
rozta az igazgatóság, hogy a hazánkban fönnálló kultw-
egyesületek révén a területükön lévõ közép iskolák zsidó
tanulói , továbbá a felekezek országos intézetei s az ala-
pitványos községek iskolái számára összesen 100—100
példányt ingyen küld ezentúl minden kiadványából ;
azonkívül egyes kórházak , fegyházak és börtönök szeren-
csétlen rabjainak is juttat olvasmányt. Bizonyosak vagyunk
benne, hogy a t. választmány az igazgatóság e hat áro-
zatához készséggel hozzájárul.

Ám mûködésünket nemcsak intenzivebbé , hanem ,
hogy ugy mondjam, könnyebbé is kell tenni. Ez idõ
szerint szabályzati társulatunknak nemcsak védõ pajzsa ,
hanem nehézkes és alkalmatlan véríezete, mely szabad
mozgását inkább akadál yozza , mintsem elõsegíti Mûkö-
désünk négy éve alapszabál yaink nem egy intézkedését
fölösnek , másikát meg hátrányosnak mutatta s bizonyára
kötelességet teljesítünk, azon igyekezvén , hogy eddi gi
tapasztalatainkat szervezetünk javítására értékesítsük.
E meggyõzõdésben kérjük az önök elé terjesztett alap-
szabály-javaslat helyeslését a végbõl, hogy azt egy
mielõbb külön e czélra egybehívandó rendkívüli közgyû-
lésnek elfogadásra ajánlhassuk.

Íme, a mit az utolsó év alatt tettünk és a mit
a jövõre elõkészítünk. Hiszszük, hogy az önök bizalma
és a viszonyok kedvezése emelni és erõsíteni fogja tár-
sulatunkat felekezetünk üdvére, nemzetünk hasznára.*

A tetszéssel fogadott jelentés után a gyûlés letár-
gyalja és elfogadj a a jelzett alapszabál y-változást , mire
dr. Székely Ferencz fölolvassa a pénztári jelentést , mel y-
bõl , mint már jeleztük , az tûnik ki , hogy a tagok száma
csökkent , a tagdijakkal és alapítványok részfizetésével
pedig sokan hátralékban vannak . Az elnökségnek aztán
dr. Neumann Antal mond köszönetet a választmány

nevében, mire dr. Kohn Sámuel elnök , köszönetet mondva
különösen a megjelent vidéki tagoknak , a gyûlést be-
rekeszti .

— A lipótvárosi zsidó templom ügye. A pesti izr,
hitközség választmánya Kohner Zsidmond hitközségi elnök
vezetése alatt f. hó 30-ikán ülést tartott , melyben az uj
templom építésére nem sokára kiírandó pál yázat pontjait
állapították meg. A templom építési költségére vonatko-
zólag a választmány egymillió forintban állapodott meg.
Az építési munkálatokba tavaszszal kapnak belé.

— A fõváros tisztujitása a fõtisztviselõk dolgában
már megtörtént. Tiszti fõorvossá , amint elõrelátható volt ,
Scheerman Adolf drt , a fõvárosnak ezt a régi kipróbál t
közegészségügyi munkását léptette elõ a fõváros bizalma.
Több zsidóhitü fõtisztviselõ nincs is a fõvárosnál , amit

tekintve a fõváros ismert liberalizmusát és a zsidóhitü
lakosság társadalmi poziczíóját , akárhányan fejcsóválva
fogadnak. Pedig, hogy a dolog igy esett , nagyon egyszerti
annak a magyarázata. A fõtisztviselõk megannyian a vái
ros régebbi emberei közül kerültek ki , akik a budai és
pesti városrészek egyesítése, 1873 óta jutottak a fõvárosa
hoz. Zsidóhitü tisztviselõ a hetvenes években és utána
nem igen jelentkezett a fõvárosnál nagyobb képesítéshez
kötött szolgálatra és igy azok között , kiket a fõváros*
szolgálatában eltöltött hosszú munkásság emelt a fõtiszt-?
viselõk sorába, nem is találhatók zsidóhitüek. Ha lettek*
volna olyanok, akik , mint ma, magasabb képesítéssel
alsóbb rendû állásokat töltenek be, azok, a fõváros sza:
badelvü fölfogása mellett éppúgy számíthattak volna ae
magasabb állásokba való jutásra , amint joggal számi U
hatnak erre a mai alsóbb rendû zsidó hivatalnokok.

— Osztálytanácso s. Õ fölsége a királ y Ballai,
Lajos drt , a kereskedelmi minisztérium titkárát osztály--
tanácsossá nevezte ki. A fiatal osztálytanácsos aráö ylag
hamar jutott ebbe a magas rangba, melyet zsidó bittel
elérni olyan nehéz.Azokat az érdemeket azonban , a melyekét
Ballai dr. a kiállítási ügy körül, legutóbb a brüsszelinj
szerzett , s azokat a képességeket, melyek a kereskedelmi
minisztérium munkakörének becses tagjává teszik, mellõzni
nem lehetett. És hogy nem mellõzték — az bizony ítja-
egyúttal azt a szabadelvû szellemet is, mely mai kormá-
nyunk mûködését átleng i.

— Goldziher Ignácz dr. a pesti izr. hitközség
titkára , aki a ma élõ orientalisták közü l szinte a leg-;
kiválóbb, anny i kitüntetés után , mely tudományosságáért
érte, ismét ujabb és pedig nem mindennapi elismerésben'
részesült. Az orosz császári tudományos akadémia ,:
amelynek zsidóhitü tagja talán csak egy van, külsõ"
tagjává választotta meg ezt a férfiút , akinek mellére maga:
a svéd király tûzte a stockholmi kongresszus alkalmával
az legkitûnõbb orientalistának szánt kitüntetést. Goldzihr
rendes tagja a magyar tudományos akadémiának is és
czimzetes rendes tanára a budapesti tudomány-egyetemnek.

— A szatmárme gyei fõispán beiktatása alkáli
inából, mely decz. hó _ 19-ikén íolyt le, nevezetes szerepé
jutott a megye székvárosában lakó zsidóságnak. A beik-
tatás napját megelõzõ este az uj fõispán , Hugonnai
Béla gr. tiszteletére fáklyásmenetet rendeztek , melynek
ünnepi szónokául , miután az arra két héttel elõbb föl-
szóllitott visszalépettt — két órával a fáklyásmenet
elindulása elõtt , Rooz Samu dr. ügyvédet , a hitközség
egyik legfõbb szerepet játszó tagját kérte föl a megye
alispánja. Rooz Samu dr., akit ez a szép megbízatás
ért , rögtönözve is olyan szép s formás szónoklattal
lépett a fõispán elé, hogy általános tetszést aratott.
A n. -károlyi hitközség deputáczióját deczember 19-én d. e.
Fürt Ferencz fõrabbi vezette a többi felekezetek sorában
a fõispán elé. A küldöttség szónoka, a fõrabbi , szép
magyar beszéddel köszöntötte a fõispánt , mely bõl ki-
emeljük a következõket : A tisztelgés — monda a fõ-
rabbi — nemcsak a magyar nemes erényeiben bõvel-
kedõ, közhasznú munkában megedzett férfiúnak szól,
hanem a fenkölt lelkületû és fölvilágosodott szellemû
embernek is, a ki vármegyénk javára és üdvére
kifej tendõ mûködésében bizonyára azon magasztos elvet
fogja vallani , hogy a haza szeretetében kell , hogy egye-
süljenek a hon különbözõ vallású és meggyõzõdésû
polgárai. Hitközségünk , melynek immár 2 évszázados
fennállása és története eléggé tanúságot <ftész a magyar
nemzet , türelmetlenséget soha sem ismert je llemérõ l —
õszintén egyesült most is városunk többi felekezeteivel ,
hogy méltóságodat üdvözölve, bizonyságot szolgáltassunk



wzon békés egyetértésrõl, mel y bennünket a város összes
polgáraival , valláskülönbség nélkül egybefüz. A mi min-
ket illet , arra kérjük méltóságodat , hogy bennünket haza-
fias, kulturális törekvéseinkben hatásos pártfogásában
részesíteni kegyeskedjék. — A hatásos szónoklat tetszés-
ben részesült s a fõispán sietett, kijelenteni , hogy infor-
málva van a hitközs ég magyar hazaf ias törekvéseirõl ,
kéri a hitközséget , hogy továbra is ezen utón haladjon ,
de a vallás ösvényérõl se térjenek le. Biztosítj a a kül-
döttséget , miszerint a felekezetek közti békét mindenkor
istápolni és fejleszteni fogja .

— Fõispáni látogatás. Fejérvári Imre br , Baranya-
vármegye fõispánja decz. hó 18-ikán Sásd községében a
hegyháti járás székhelyén volt látogatóban. A járás nevé-
ben Stein Ferencz dr., tb. megyei fõorvos köszöntötte
nagy hatást tett beszédében. A község hivatalos helyisé-
geiben a felekezetek és testületek tisztelegtek a fõispán
elõtt. A zsidó hitüeket Lebovics József , baranya-mágocsi
fõrabbi vezette a fõispán elé, mindjárt a kath. hitûek
küldöttsége után. A vezetõ szónok a fõispán kiváló tulaj-
donainak kiemelése után igy szólt : »Mindezek biztosítékul
szolgálnak nekünk arra , hogy Méltóságod sohasem fogja
támogatni azok irányát , kik fo!yton azt kérdik : hogy az
emberek miben különböznek, mi választja el õket egy-
mástól , hanem azon hazafias irányt , a melyben a haza-
szeretet ,tettreszesekké avatja hazánk összes polgárait.
Azon irányt , a melyet sziv és agy, mûvelõdés és tudo-
mány egyaránt követ , melynek kezdete és végezése :
szabadság, egyenlõség és szeretet* . A fõrabbi lelkes
beszédjére a fõispán igy felelt : »Meg vagyok gyõzõdve ,
hogy önök a közjó elõmozdításában ezentúl is oly haza-
fiasán és lelkesen részt fognak venni, mint eddig. Én
részemrõl minden jogos érdeküket szívesen fogom támo-
gatni , föladatomnak tekintem, á szónokuk által hangoz-
tatott egyetértést ápolni és elõmozdítani. Köszönöm szives
megjelenésüket:. Miután a küldöttség tagjait a fõispánnak
bemutatták , a fogadást véget ért. Délután egy óra felé
a fõispán , az alispán , a megyei fõjegyzõ, a fõügyész a
fõbíró kíséretében megjelent Lebovits fõrabbi lakásán,
Brüll néptanító házában. A banketten is, melyet a fõis-
pán tiszteletére rendezlek , a hegyháti járás fõbirájának
kértére Lebovics rabbi , ki csak az ebéd végén jelent meg,
mondta a fõispánra az áldomást.

— Bizottsági választások a fõvárosn ál . A fõ-
város a restauráczió során most választotta meg a kü-
lömbözõ bizottságokat. A közigazgatási bizottság öt tagja
között találjuk Tenczer Páll , az igazoló választmány 7 tagja
között pedig botfai Hûvös József drt és Schweiger Mártont .

— Az országos rabbiképzõ intézetben február
7-én indulnak meg a szóbeli rabbivizsgák , melyek föl-
avatási ünnepéi y lyel záródnak Papokká avatnak hat
jelöltet , kik 10 esziendõ óta növendékei a szeminárium-
nak. Ilyen ünnepélyt (a hol t i. több rabbit avatnak
föl egyszerre) , alig fog többé látni az intézet. A kandi-
dátusok ugyanis még abból az idõbõl valók, mikor még
a növendékek valósággal tódultak a szemináriumba. Ma,
hogy a legtöbb haladó hitközség választott már magyar
rabbit , az orthodoxok pedi g il yenre nem is gondolnak,
erõsen megcsappant a tanulók száma. De ezek közül is
csak egynehányan végz'k majd a rabbitanulmányokat .
Többny ire kilé pnek a matúra után , a minthogy más
pályára léptek mindazok a növendékek, kik 1897-ben
érettségizlek , a mit különben nemcsak hogy bajnak nem
tartunk , sõt õszintén örvendünk neki. Mert ilyen módon
támadnak majd orvosok, ügyvédek , tanárok, mérnökök,
hivatalnok ok vagy kereskedõk, kiknek öt esztendõn át
naponta 5 órát kellett szentelniük a zsidó tudományok-

nak. Több mint háromszázan léptek ki eddig igy a sze-
mináriumból , kiknek legnagyobb része ma már más
pályákon mûködik. Rabbik végiére is mindig lesznek,
de tartoltunk tõle, hogy kipusztulnak a zsidó ösmere-
tekkel ékeskedõ hitközség i tagok. A szeminárium külön-
ben , illetve annak alsó tanfolyama (felsõ gymnázium),
nagy változásnak néz elébe már a közel jövõben.

— A bécsi hitköz ség költségvetése most készül.
A bevételek 765,913 írttal , a kiadások 796,319 frttal ,
tehát 38,754 frt deficzittel vannak elõirányozva. — A bécsi
hitközség költségvetése azért ilyen nagy summáju, mert
a chevra-kadisa és egyéb jótékony egyesületek költség-
vetése is benne van. a mi Pesten az autonóm egyesü-
leteknél külön budgetként szerepel. Az adófizetõk száma
13,000. A kiadások között a tanügy 85,000 frttal , a
zsidó kórház 80,749 frttal , az aggok háza 43, 41 frttal ,
a chevra egyéb kiadásai több mint 100,000 frttal szere-
pelnek. Kultusz-adójövedelmek czimén nem kevesebb
mint 350,000 frtot irányoztak elõ.

— A debreezeni uj zsinagóga, melynek kevés
párja van az országban , már az ünnepek elõtt fölava-
tódott. Az uj alkotás számadásait a debreezeni hitközség
képviselõtestülete által kiküldött , bizottság, melynek
Bechert Manó, Falk Lajos , Fürst Ödön, Lukács Ármin
és Újlaki Henrik a tagjai , most vizsgálta át. A szám-
vizsgáló bizottság megállapította , hogy a templom és a
rabbiház építési költsége — a telek 60,000 frtny i árát
ide nem értve — 192,180 frt 76 krt vett igénybe. Ebbõl
a nagy summából mindössze 15,525 frt kifizetetlen, ami
ékesen szóló tanújele annak, hogy a debreezeni hitköz-
ség tagjai templomuk építésénél minõ ^áldozatkészséget
tanúsítottak.

— A szegedi uj zsidó templom építésének kér-
dése még most sem dõlt el teljesen. A pénzügy i részt már
a múlt télen megoldotta a hitközségi elöljáróság, amikor
a hivek áldozatkészségébõl a zsinagóga építésére szüksé-
ges 150.000 frt biztosítottnak mutatkozott . Az építés
megkezdését most az hátráltatja , hogy a hely dolgában
uj terv merült föl. A monumentális épületet ugyanis
szépészeti okokból sokan valamely szabad téren , park
közepén szeretnék látni , a mi a hitközség korona-utezai
telkén nem volna lehetséges. A várostól óhajtanának
szabad teret nyerni s e miatt nem lehet munkába fogni.
A helykérdésen kívül azonban a pénzügy i kérdést is
ugy akarja a hitközség elöljárósága — nagyon hel yesen
— biztosítva látni , hogy az építkezés megkezdése után
zavarok be ne álljanak. Az elõmunkálatok folytatásával
addi g vár , amig látni fogja , hogy a templomi imaszékek
vételárának 20 ezer frtnyi második részlete a deczember
végéig kitûzött határidõben miként folyik be. A törlesz-
tések pontos teljesítése fokozott biztosítékot fog nyújtani ,
hogy pénzügyi tekintetek nem akadál yozzák a temp lom
épilés keresztülvitelét. Minthogy pedi g a most esedékes
20 ezer frttal együtt 80 ezer frtot meghaladó összeg
fog tény leges rendelkezésre állani , az elöljáróság a most
esedékes 20 ezer forint bevételezése után megteszi a
szükséges intézkedéseket , hogy a templom számára meg-
felelõ telek birtokába jusson a hitközség.

— Iskola avatás. A dunaföldvári izr. hitközség
uj iskoláját decz. hó 26-án adta át rendeltetésének. A
fölavatási ünnepél yrõ l tudósítónk a következõket írja :
A templomban istentisztelet tartatott délután 3 órakor ,
mel y alkalommal a chanuka-gyertya gyújtásakor az isko-
lásgyermekek Engel Üerg fõkántor vezény lete mellett
kórusban elénekelték a moauz ezur jesuoszi éneket. A
templomból a nagyszámú közönség, közié a város intel-
ligeueziája , az iskolába vonult. Miután mindent meg-



tekintettek és dicséretüknek kifejezést adtak , megkezdõ-
dött a tulajdonképeni felavatás, következõ programmal :
a 30-ik zsoltár eléneklése az iskolásgyermekekkel, a fõ-
kántor vezetése mellett. Aztán Halmos Henrik elnök
szép szavakkal átadta az iskolát az iskolaszéki elnöknek,
a ki megköszönvén a méltatást, megígéri, hogy felada-
tának a szülõk és tanitók iránt mindenképen megfelelni
törekszik. Következett szónoklat elõtti ének és Partos
Sámuel dr. fõrabbi avató beszéde. Remek, vallásosságra
és hazafiságra buzdító szónoklata lelkesitõleg hatott a
közönségre. »Nálunk , ugy mond, vallás és hazafiság soha
ellentétet nem képezett, mert vallásunk hazaszeretetre
tanít , a hazafiság meg a hit pilléreit erõsiti. Iskoláinkban
mind a kettõt gyakorolják. * A hymnusz elhangzásával
végzõdött a szép ünnepély, mely jó soká emlékezetes
marad nálunk, mert csak erõnk megfeszítésével emel-
hettük ez iskolát, mely külsõleg monumentális, belsõleg
berendezésével vetélkedhetik hazánk legjobb iskoláival.
Az építés körül a fõrabbi és iskolaszéki elnök mellett
Halmos hitk. elnök fáradozott leginkább.

— Tisztújítás Nyíregyházán . A ny íregy házai izr.
statusquo hitközség decz. hó 26-án nagy érdeklõdés mel-
lett tartotta tisztujitását. A hitközség újonnan épített
tanácstermében kora reggeltõl éjféli g szedték és olvasták
Össze a szavazatokat. Az eddigi htik. elnök Baruch
Arnold ellen Flegmann Jenõ dr. lépett fel. Mindkét párton
hetek óta folytak a korteskedések, kapaczitálások és
mindkét párt a gyõzelem biztos tudatában vonult fel.
A választási elnök , Burger Mihály rendkívüli eréJylyel
és részrehajlatlansággal vezette a választást, mit mi nd-
két párt megnyugvással konstatált. Éjfél után egy óra
lett, mire az eredményt megállapították és nem egy
türelmetlen szavazó a késõ éjjel i órákban is felkereste
a tanácstermet, hogy ott informácziókat szerezzen.
Beadatott összesen 285 szavazat, ebbõl kapott Baruch
Arnold 160 és dr. Flegmann Jenõ 125 szavazatot.
E szerint 35 szavazattöbbséggel Baruch maradt a hit-
község elnöke. Széles körökben örömet keltett a válasz-
tás emez eredménye, mert nevezett elnöknek nagy érde-
mei vannak az uj modern iskola, tanácsterem, paplak
felépítésében , illetve renoválásában. Az elnöknek minden
oldalról gratuláltak újból való megválasztásához, sõt báró
Feilitzsch Berthold fõispán — ^dnjfy miniszterelnök
veje — nejével tett nála látogatást. Az ujjonan válasz-
tott képviselõtestület , melyrõl tudósítónk nem számol ne,
f. hó 30-án tartja elsõ ülését, a midõn is beigtatja az
uj elnököt és megválasztja iskolaszékét és iskolaszéki
elnökét , kinek mandátuma ugyancsak most jár le.

— A pécsi hitközség vasárnap rendkívüli köz-
gyûlést tartott , amelyet Nemes Vilmos dr. alelnök vezetett.
A rendkívüli közgyûlés egyetlen tárgya adó fölszólamlási
ügyek révén fölmerült kérdések voltak , amelyekbõl fol yólag
csepregi Schapringer elnöknek a fölszólamlási bizottság
egy hangúlag bizalmat szavazott. A rendkívüli közgyûlés
hozzájárult a bizalom nyilvánításához s az errõl felvett
jegyzõkönyvet küldöttség nyújtotta át hitközség érdemes
elnökének.

— Jubileum. Az érsekújvári izr. hitközség elnöke,
Adler Mór dr. már két évtizedje áll hitközsége élén éi
ezen idõ alatt nemcsak önzetlenül szolgálta a felekezeti
közügyeket, hanem föl is virágoztatta hitközsége életét.
Mivel a két évtized most telt be, decz. hó 25-ikén a
város és hitközség nagyban ünnepelte az érdemes férfiút.
Még ápril havában elhatározta a hitközség közgyûlése,
hogy tanácsterme számára megfesteti elnöke arczképét.
Ez az arczkép elkészült és folyó hó 25-én leplezték le.
Az ünnepségre három taau bizottság szólította az elnököt.

akit, amint családjával a tanácsterembe lépett , hosszan-
tartó éljenzéssel fogadtak. Az ünnepies ülést az alelnök
elmés beszéddel nyitotta meg, melynek során a hitk.
elnök arczképérõl lebocsájtották a takarót. Ezután Bichter
f õrabbi nagy szabású üdvözl õ beszédet mondott , mel yet
lelkesedéssel fogadtak. Drechsler elöljáróság! tag és az
alelnök csinos beszédei után az ünneplök a templomba
mentek istentiszteletre. Az izr. nõegyesület avval ünne-
pelte a hitközség érdemes elnökét , hogy nevére alapít-
ványt létesített , amelyrõl szóló jegyzõkönyvet az ünnep
napján adták át Adler drnak.

— A keszthelyi hitközség fiatal hölgyei , Hofman ,
Irma, HofTman Irma és Marg it , Krausz Irma, Neumark
Ilona , Poüák Margit és Teréz, Szabó Frida : nyolcz bájos
kisasszony, templomuk számára maguk készítette gyönyörû
oltárteritõt ajánlottak fel, melyet chánuka elõnapján
adtak át a rendeltetésének a Hochstátter Kata kisasszony
által készített szószékteritõ vei együtt .

— Gyermekek felruházása A Gyõr és gyõr-
szigeíi izr. nõegyesület, melynek Herzl Johanna az
elnökasszonya 122 szegény gyermeket látott el télirulia-
szükséglettükei , és pedig felekezetre való tekintet nélkül.
A kiosztás az egyesület és a hitközség vezetése, az iskola-
szék, jó tékonyegyesü letek és fantestület jelenlétében
ünnepély kapcsán történt. Az ünnepél yen a Hymnu st
énekelték és Fischer Gyula dr. fõrabbi mondott meleg-
hangú szép beszédet. A gyermekek nevében mondott
köszönet után a megjutalmazott kicsinyek bõ uzsonát
kaptak.

— Palesztina zsidó lakossága. A Szentföld váro-
saiban , hozzánk beküldött legújabb héber kimutat ás sze-
rint , a zsidó lakosság igy oszlik meg : Jeruzsálemben
(összlakosság 45.420) 28.112 zsidó lakik , Zefatban
(12.820) 6620, Tiberiasban (6050) 3200, Jaffaban (17.713)
2970, Hebrónban (14.295) 1429, Chaifaban (7800) 810,
Cidonban (12270) 780, Akkóban (10.565) 215, Ramléban
(9611) 166. Kisebb számban laknak még zsidók Sichem-
ben, Lúdban , Sif-Emarban, Betlehemben , Jerichóban ,
Basanban , Tanturában (a négy utóbbi falu) . Pakiinban
200 esztendõ óta kizárólagosan zsidók laknak , kik ott
tisztán csak földmiveléssel és állattenyésztéssel foglal-
koznak , még boltos sincs közöttük. E tökéletesen elparasz-
tosodott zsidóknak a nyelve tiszta héber. Házasságra
eddig csak egymás közt léptek s csak azóta , mióta zsidó
kolóniák támadtak , lépnek házasságra más falubéliekkel
is, de csak olyanokka l, kik egyébbel, mint szántással-
vetéssel nem foglalkoznak. Az uj zsidó kolóniák száma
18, ezek között a legnagyobb, 1660 lakossal , Petach-
Tikva (Remény kapuja), melyet 25 év elõtt a magyar
(szombathelyi) származású Stampfer alapított.

— A f ranezia államháztartás bõven gondos-
kodik a 60—70.000 zsidó hitû franezia állampolgár
felekezeti intézményeirõl. Az államháztartásba beállított
tételek a következõk : 133,530 f'r. fizetés-pótlásokra ;
22,000 frank a zsidó szemináriumnak ; 51,000 frank ,
zsidó és protestáns templomok föntartására (a zsidó ós
protestáns temp lomoknak ez a subvenciója mindig közö-
sen van megállapítva.)

— Esküvõ. Lakos Nándor , a Friedíaender-félt) gép-
gyár üzletvezetõj j  e hó 19 én vezette oltárhoz Löwy
Tercsi kisaszonyt , Löwy Mór, naszál yi mümalom- tulaj-
donos kedves és nagymûveltségû leányát Tatán, Az uj
párhoz Handler Márk, t&tai vabi/ i, intézet szép magyar
beszédet.

* Családi czimereket , régi festmények javításait ,
arczképeke t fénykép után fest : Linhart Vilmos, Buda-
pest, VIII., Hunyad y utcza 27. Telefon .



Elbeszélés.
— Irta : Grosz Gizella. —

Ma még tömegesebben tódultak a látogatók a kór-
ház nesztelenül záródó kapuján be, mint máskor, a hét
meghatározott , napján , a melynek közeledését ugy a
betegek , mint a hozzá tartozóik óra és perczenként
számlálva várták , ideges türelmetlenséggel a kór gyöt-
relmei ellen zúgolódva vagy megnyugvó enyhüléssel a
hitbõl származó reménynyel.

Ózondús levegõvel környezve pompás területen
emelkedik az egyszerû kórház , melyet a zsidóság össze-
tartó könyörülete a jótékonyság fundamentumára épitelt.
Szemnek jól esõ tisztaság, rend mosolyog e szomorú
kötelességet teljesítõ épület minden zugából.

A látogatók nesztelen lépte kkei haladtak az ágy-
sorok között, csak a ruhájuk suhogása vagy a parfüm-
jük szálló illata árulta el jöttüket. Azután a parfüm össze,
gomolyodott a narancs, czitrom illatáva l , melyet a látó
gatók hozlak magukkal kedveskedésül s melyhez az
orvosság erõs szaga csapódott. Vigasztaló szavak csen-
dülnek meg minden ágy mellõl. Reményt fakasztó , kitar-
tásra serkenlõ édes szavak , melyek eny hülést hoztak a
küzdelmet már feladni készülõ eltompult érzékekre.

Ünnep az a nap a kórházban , mikor a külvilág
cziviiizált levegõje összekavarodik a betegek sóhajával.

A kórház fehér cziháju párnái közül gyorsan
megkötik egymással az ismeretséget az asszonyok, nem
csak számról ismerik egymást , de a gyermekkoruktól éle-
lük fol yását , soi-f-uk történetét is tudják . Van idejük nap-
hosszat elsuttogni egymásnak történetüket. Mert nem
beszélnek hangosan. Nem a titkukat, féltik ; de hát ha a
szomszéd ágy szenvedõje szunnyadoz ! Mert szenvedõk
õk is — tudnak könyörületesek lenni. Ki tudja , mig akara-
tuk meg nem bénult a testnek lelket átalakító kínjai
alat t , voitak-e õk is könyörületle ) telve ? A betegség
vájjon nem-e a lélek javító intézete, mel yben a legtöb-
bet szenvedõ busán tekinthet megszerzett qualifikácziója
minõsitvényére ?

S ha az operáló terembõl egy velõtrázó sikoltás
tör ulat a zárt ajtókon keresztül , még a suttogás is
elnémul. Mozdulatlanul feküsznek ágyukon s ha nem is
morzsolják ujjaik az olvasó apró gyöngyeit , ajkuk fohá-
szos a szenvedõért. Hisz csak cserébe megy ez is s
kölcsönügyleteket bonyolítanak le.
.'-: Van sok e halvány, a szenvedéstõl idõ elõtt meg-

ránczosodott arczok között, a kik már sok történetet
hallgattak végig.

Olyan redõzött arcza volt Grünnének is. Egy és
fél év alatt sokszor változtak a szomszédjai. Mig õ moz-
dulatlanul feküdt , sokszor változott a hold sarlója. Talán
örökre béna is marad. Ezért azonban a kétségbeesés
fájdalma nem bántolta . A test fájdalma eltompul a lélek
szenvedése alatt.

Grünné nagyon szereti az urát , s õ csak ezt erezi és
nem csoda, ha a szúró ny ilalásokat , melyek két rétbe
hajlították , emellett el is feledi.

Már 6—8—10 hetet is számított , õ maga sem
emlékszik reá mennyit, a mióta az ura meg nem láto-
gatta. Ezelõtt máskép volt Hét számra dolgozott az ura
pihenés nélkül , de a vasárnap i munkaszünetet ágya
mellett töltötte , a mig a jel meg nem szólalt , a mely a
látogatókat távozásra intette.

Szegény Grünné ilyen láíogaló napokon magára
maradván , ezer torturát szenvedett át , mig az ágya mel-
leit elhaladó látogatók ruháival érkezett, külvilági leve-
gõt érezte. Nem jött , a kit õ várt. Füleit a paplan alá

dugja , hogy az idegenek beszédének zsongását ne hallja ,
nrionr nom íiv ct r r rA o b-if /í itÓt*

Az ifjú arczu Berta nõvér, kinek kék szemeibõl
ann yi jóság tükrözõdik, védõ falat állit a Grünné ágya
elibe , hogy abból a sok hangból ne vetõdjön oda az a
szó, a mely megmagyarázza az elmarad t látogatást.

Ám de az a nyomorék asszony sejt. Szeme elõtt
feltûnik a férje élettõl duzzadó alakja és látja magát is —
görnyedten , semmivé aszódottan az ágyhoz kötötten. És
érz i , hogy a férjének igaza van , ha más asszonyt ültetett
az õ helyébe ; a természet megköveteli a maga jogait.
Csak az fájt neki nagyon , miért nem lehet megalkudni
a természettel, hogy mondjon le e jogairól és várjon
még egy kicsit.

Tudja , hogy azok az asszonyok, a látogató és
fekvõ, róluk beszélnek ; de fél tudni s a kínos sejtelem is
jobb nel i, a bevallott rossz valónál.

A fantáziának azonban épugy nem lehet gátjait
szabni , mint , a tomboló árnak ; rohan tovább, feltartóz-
tatlanul. Festi a lehetetlen képeket , szövi a tarka mesé-
ket , szint, életet ad a gondolatnak s nõ monumentualis
rémekké. A Grünné képzelései szomorú, büs világot
teremtenek , mely agyát , szivét kínzó képekkel népesiti be.

Látj a a férjét , a mint izmos karjai szeretettel ölel-
nek egy hozzá simuló nõi alakot ; az arczukat nem látja,
Félhomály van a házikójukban , a mely még olyan, mint
a mikor 6 még egészséges volt. A tevékeny, dolgos nõi
kéz hiányát semmisem mutatja. Ott állanak az ágyak
piros karton teritõvel beborítva. A szekrény a csillogó
üveg poharakkal mint régen. Talán az a balga pille rep-
des most is a lámpa gyér világa körül , a melynek játé-
kát a halvány sugár körü l anny iszor nézte, mikor azok
a karok feléje tárultak szeretettel.

Felemeli a fejét a meggyötört nõ, ugy erõlködik —
látni akarja azt a másik asszonyt és meg könnyebbülten
sóhajt föl — eltûnt a vízió.

De már a másik pillanatban tov ább kínozza az
agya , dolgozik a képzelgés ; elméje, szive szorgoskodva
kutat vég ig az ismerõsök sorain , keresi az asszonyt a
ki az õ jogaiba ült.

Milyen boldog is volt õ e jogokban , attól a naptól
kezdve, hogy Grün is beszegõdött az üveggyár tüzes ko-
hójának izzadó munkásai sorába. Tagbaszakadt erõs le-
gény volt. A havasi levegõ festette oda égõ rózsáit barna
orezájára. Ellentéte volt a többi , tuberkulózisra hajló,
sápadt arczu, beesett mellû legénynek , kik vagy fiatalon
halnak el , vagy iszákosságra adják magukat. Erejüket
kisajtolja a kohó tüze, s az a kén, a melylyel az izzó
materiái üvegiapdává fújják fel.

A Regina bátyja is ott dolgozott az üveggyárban
és Grünné meg leánykorában ennivalót vitt neki. A
suhanczok, legények il yenkor ingerkedni , kötõdni kezdtek
»a kis zsidó leány «-nyal , hogy csókot adjon nekiek. A
leány futásnak eredt , az üres edényeket letette, hogy köny-
nyebben szaladjon a meredek utón — keskeny pallón
keresztül , mely hidat pótolva volt a Havasokról aláfutó pa-
tak fölébe helyezve. Ezen a pallón kellett otthonába térnie.

Egyszer már a közepe iáján volt a kesken y palló-
nak s lélegzet után kapkodva , egy pillanatra megállott ;
vissza tekintett. Üldözõi ott tanakodtak a part szélén s
a lefektetett deszkát próbálták meg lazítani. A leány ré-
mült sikoliással vette észre a suhanczoknak azt a szán-
déká t, hogy »a kis zsidó leányt * a paiakba akarják dönteni.

A kiáltásra figyelmessé lettek az evés után pipá-
koló munkások, kik közül a sikoltásra a Grün Dávid erõs
alakja egyszerre csak kivált. Dávid ott termett a suhanczok
között s ugy ellódi:otta õket a pallótól , hogy nem mer-
tek többé kikötni a Reginával. Imponált nekiek a leány

A becsületért



megvédõje, aztán meg azt is észre vetlek , hogy a legény
kedvencze az igazgatónak , a ki e tett után — véletlenül
vagy szándékosan — fizetésemeléssel át is helyezte õt a
kohó tüzes kemenczéje mellõl oda, a hol a munkás nem
szedi magába a tuberkulózis bactllusait ; hanem mint a
formát nyert , felfuj t izzó üveglabdák hûlõ kamrájának
munkavezetõje jó levegõt szívhatott.

A Regina szivébe a bátor legény képe, hálából és
ennek nyomán támadt érzelmei folytán , hamar beköltözött.
A legény nem igen ért rá szót vesztegetni, szépet tenni.
Egész nap munkában volt és csak otthont , puha fészket
keresett, a melyben jókedvû , dalos asszony várja ölelõ
karokkal , mikor a hatalmas Negoj hóval borított csúcsa
belenyúlik az alkonyba s az orma melleit aláhanyatló nap
tüzes sugara csöndes esténként piros sávot von az ég aljára.

Épp ilyen volt az életük is. Egész héten kitartó
szorgalommal dolgoztak. Az asszony is, ki szintén a gyárba
került , a már kész árukat több társnõjével együtt szalmába
kötötte. Ha nem csurrant , hát csöppent. Szombatra mégis
volt mákkal hintett fonott kalács és hus. ' Néha még pén-
tek estére felséges, édes husu pisztráng is, a mi bõven
tanyázott a Havasok kristál yvizü ereiben.

A dolog ki nem fogyott a Regina kezébõl. Korán
reggel kelt , kitakarította a házat , elkészítette a déli ebé-
det is s oda tette a meleg kemenczébe, hogy ki ne hûljön ;
Azután a gyárban a törékeny áruk köpenyegének , a szal ma
sárga pántjait hajtogatta s a dal, hol lüzes 'szavu ma-
gyar nólák , hol mélabua oláh melódiák, miket a Negojon
tanyázó kecskepásztorok tilinkója hordott le a Porum-
bák i völgy be, csattogott dalos ajkain.

Aztán , mikor már az Isten meg akarta jutalmazni a
szerelmüket s minden apró holmi készen volt, hogy be-
fogadja azt az újonnan érkezõt — nagy beteg lett Regin a.

Az a csöppnyi teremtés idõ elõtt kopogtatott be.
Hiába nem mondták neki , hogy »szabad« , õ csak jött.
Nem kérdezte. De hogy olyan ridegen fogadták , csupa
szomorú arczok, megharagudott s elment angyal-társaihoz.

De a fiatal asszony nem gyógyult meg. Telt idoma'
elfonnyadtak , kiszáradtak. Rózsás arcza elveszítette a fiatal-
ság üde színét ; szánalom volt reá nézni. S ott feküdt
naphosszakon az ágyban , csak a kis húga ügyelt reá, mert
mindenki munkában volt. Látogatók is csak szombaton tér-
tek be hozza ; máskor a kenyér ufán kell futkosni. Grün
Dávidnak pedig gyógyszerre és doktorra is kellett keresnie.

Nehezen váltak meg egymástól , de mindenki ja-
vasolta , hogy menjen be a fogarasi kórházba, ott ren-
des ápolás mellett biztosan meggyógyul. Ideje lenne már
annyi esztendõ után . Már 18 hónapja nézte a gót-íves
ablakon beszûrõdõ nap fényét , mely oft  czirkáit keskeny
sugárban a pap lana vásznán , s kiszáradt ujjain , a mint az
végig nyúlt a lepedõn s hallgatta a kis Olt vizének a
morajlását. Már azt sem tudj a hány szombatot olvasott
azóta, a mely után virradó vasárnapon , munkaszünet
napján maradt ki az ura látogatása.

Emésztette a bû, remény már nem gyújtóit fény t
bánattól sötét napjaiba. Berta nõvér megkérdezte:

— Ne üzenjek valamel y ik ismerõssel a férje után ?
— Hogy áldja meg a Teremtõ, üzenjen utána , hogy

siessen ! Siessen, a mi g van ereje, hogy megátkozza haldokló
ágyán, hogy be nem tudta várni , mi g a négy szál
deszkába zárják , hogy átkai a föld röge alul fel ne kiált-
sanak hozzá : »íme, ez az örök hûség fogadalma , a szere-
lem mindenható esküje ?«

Igen, csak annyi erõt akar még, hogy megátkozza õt.
De ime, itt van õ. Eljött. A szegény Grünné cse-

repes ajkain nem bírnak utat törni a szavak, csak nézi ,
nézi a férje arczát szeretettel, a mint az szánalommal
hajlik föléje, vi gaszlalja és mosolyog hozzá, amint a síró

gyermeket csitítgatják. Azok az átkok , melyek füleiben
zsongtak álmatlan éjjeleken , hogy a szeretet perczeit fel-
dúlja vele, elröppentek messze-messze tõle. Megnyugvás
tér t a mardosó fájdalom helyébe. Amint annak a nõnek
hallja a nevét, a ki az õ jogaiba lépett, száraz szemeibõl
égõ könycsepp gördül alá redõs arezán , mi g egy nedves
foltban szét nem malik a paplan szélén. Eltörpül a fájda-
lom, féltékenység, csak azt érzi, hogy meg kell hogy mentse
a húga becsületét , akit a haldokló anyja bízott a gondjaira.

Mikor elbúcsúzik a férje, újból a lelkére köti, el ne
feledje a rabbival megíratni a get-(váló-)levelet s hozza
el hamar , mielõbb . Oh! ezzel tartozik az anyjának, a ki-
vel nemsokára találkozni fog.

Kár volt olyan nagyon siettetnie a gettet , mert a
szegény Grünné végórái ugy is közeledtek. Rohamosan
hanyatlott a még meglevõ ereje, fol ytonos agóniában
feküdt. És a mikor újra belépett a férje , visszanyerte
az eszméletét s ismét sürgette a gettet. Az elhalt szere -
lem nyomában igaz részvét kelt a férje keblében , a ki ha-
lasztani próbálta a válást.

— Maj d máskor, még ne, késõbben — kérlelte a fele-
ségét, hisz látta , hogy az Isten keze ugy is nem sokára
elválasztja õket.

— Nem, nem ! kiáltotta a nõ végsõ erejének fellobba-
násában. -— Most hamar, hogy ne kelljen a gyász 30 napj ai
megvárnotok . Az egybekeléssel siessetek, mert nem tudok
anyámmai találkozni. És eszméletlenül hanyatlott vissza
a párnáira , mig ujjai görcsösen szorították azt a papírt
melylyel a legnagyobb áldozatot hozta a húga becsüle-
tének a megmentésére
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A pesti izr. hitközségtõl

7. Ha as Joakim-f éle 600 frtos kiházasitási jutalék
nõrokonok számára.

8. Haiduska Károly-féle 208 frtos kiházasitási
jutalék nõrokonok számára.

9. Herzka Ernesztina- féle 195 frlos kiházasitási
jutalék nõrokonok számára.

10. Holitscher Farkas- f éle két 42 frtos kiházasitási
jutalék.

11. Kassowitz Bozália és J. H.-féle 208 frtos kihá-
zasitási jutalék nõrokonok számára. Nem rokonok is
pál yázhatnak.

12. Klepetatsch Ignácz-f él e két 92.40 frtos kiháza-
sitási jutalék.

13. Pollák León és Laura- léle 430 frtos kiházasitási
jutalék nõrokonok számára.

14. Beich Gábor és Sarolta-f éle kiházasitási alap ít-
vány ból egy 200 frtos jutalék az alapító és egy 200
frtos jutalék az alapitónõ nõrokona számára.

15. Schossberger—Beutsch-f éle 134.40 frtos kiháza-
sitási jutalék.

16. Spit ser Gerzon-f éle egy 463 frtos, egy 4471/J
frtos, és hét egyenként 895 frtos kiházasitási jutalék az
alapító nõrokonai számára .

17. Steiner József és Teréz-f éle alapítványból roko-
nok számára 105 frtos négy jutalék.

18. Wolfner Gyula és Karolin-f é\e 173.50 kiháza-
sitási jutalék.

Pályázat i határnapok : A „Bauer Mór és Fánny "-
féle jutalékokra : február hó 22- és márczius hó 20. A
„Herzka Ernesztina "-féle jutalékra : szeptember hó 30.
a többi kiirt alapítvány i jutalékokra: márczius hó vége.

Mindezen jutalékok iránt bõvebb értesítés nyerhetõ
a pesti izr. hitközség titkári hivatalában (Sip-utcza
12 sz,, I. emelet), a hol a kellõen felszerelt kérvények is
benyújtandók.

A jutalékokból az adó és egyéb költségek levo-
násba hozatnak.

Budapesten , 1898. január hó 1-én.
A pesti izr. hitközség elöljárósá g *,

Pályázat.
A pesti izr. hitközség állal kezelt alapitványokból

a f. 1898. évre a következõ jutalékok osztandók ki :
1. Bauer Mór és Fánny-f éle alap ítvány ból két. juta-

lék egyenként 210 frt.
2. Deutsch— Wittenberg-f éle 94.50 frtny i kiházasitási

jutalék.
3. Ehrlich Bernát-f éle öt 50—50 frtos és öt 43.30

frtos kiházasitási jutalék nõrokonok számára.
4. Kövesgyüri Freystadtler Antal-f éle alap ítványból

több jutalék kézmûves vagy gazdasági pályára lépõk
számára a kiképeztetéssel járó tanilási dijak és az elsõ
berendezés költségeinek fedezésére izr. szegény kiskorú
családbelíek részére.

5. Gomjperz Veronika-f éle 208.02 frtos kiházasitási
jutalék nõrokonok számára.

6. Grauer Jónás-f éle 910 frtos kiházasitási jutalék
az alap ító egy ik nõrokona számára.

SzUttlÉ
téli- és nyári-

gyógyhely.

Nagy kénes iszapfürdõ,
melynek 520 n-méter nagyságú nyi-
tott és zárt medenczéiben a forrás-

víz naponként négyszer megújul.
Uindennemü gyógy- és üdítõ f ürdõk ,

Olcsó és szép laEások.
Prospek tust küld ingyen az igazgatóság ,

Budapesten.

K O H N  A R N O L D
gazdag sir köraktárát

Budapest, Rároly-kÖrút 15. sz.
ajánlja mindazok figyelmébe, kiknek a sírköállltás szomorú

kötelességét kell teljesíteniük .

Szép és pontos kivitelér t és lehetõleg olosó megszámltásért
kezeskedik a ozég jó hírneve.

—* Szombaton és ünnepnapokon zárva. *~

ERDEI F. és TÁRSA
m a c z o s z  vágó-  és rad l i ro z ó-gópe.

HIRDETÉSEK. 

t

i H-alaka aczéí patfró-sarok \
FOLYTON ÉLES, f' '. MMC a legjobb styriai aczélból, IXt g

koronalépés lehetetlen , biztos járás által a lovat |
kíméli , használatban o l c s ó b b , mint a közön- 1séges patkó-sarok. |
Arlupok in,f/yen és bérmentve, kapható :á

KASZAB ÉS BR EUER \patkoló anyagok és csavarárú gyárában %
B u d a p e s t, "VI., Eötvös-utcza 42, #

4 és minden jobb vas-kereskedésbon. ^
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B1L 1PISI F OLBIV A S
A Budapesti Kölcsönös Segélyzõ-Egylet-mint Szövetkezet

mr- VIII. évtársulatába. ŝm
Ezen évtársulat 1898. évi január 1-én kezdõdik és 1903. deczember 31 ón

végzõdik. Bárki tetszés szerinti számban jegyezhet üzletrészeket. Minden üzletrész ntán
hetenként 1 korona fizetendõ. A hat év letelte után az évtársulat feloszlik , az Összes
jövedelem a résztvevõk között felosztatik és mindenki készpénzben megkapj a a befizetett tõkét
a felmerült haszonnal egy ütt . — Az egyes üzletrészek a múlt évben 6%-ot jövedelmeztek , miért is a
tökebefektetésre az intézet igen alkalmas.

Az intézetnek tehát két ezélja van : egyrészt tagjai közölt a takarékosságot elõmozdítani , más-
részt a tagoknak könnyen , heti részletekben visszafizethetõ olcsó kölcsönt nyújtani.

Elõnyei : Kölesönt más, min ' egy leti tag nem kap. Minden üzletrész után 200 korona ,
illetõleg 300 koron a kölesönt engedélyeztetik. Az adós a kölesík * visszafizetni nem tartozik, hanem
kötelezi magát az intézet, hogy a kölcsönösszeget az adósnál hagyja azon esetre, ha a heti részlete-
ket és idõközi kamat okat pontosan megfizeti , mel y esetben a 6. év végével ez járulékába betudatik.

A megszavazott kölesönbõl levonások , a csekél y kamaton kivül , nem eszközöltetnek, mert az
in tézet alapszabál yai és ügyrendje semmi bizt osítéki alapot , sem utánfizetést nem ismernek. Az eddig

készpénzbon befizetett törzstõke 3.000,000 korona.
A tulnyomólag kisebb kereskedõknek , iparosoknak kiadott kölcsönösszeg - 2.800,000 koronát tesz ki.
A lefolyt évben felszámolt I-sö évtársulat tagjainak befizetett tõkéjük ós reáesõ haszonjutalék

fejében 713.850 korona 50 fillért fizetett ki készpénzben.
™»ag Az uj évtársulat betéteire már most lehet elõj egyezni, i_ ¦§

A január hó 1-je után belépõk kötelesek az elmulasztott heti befizetéseket késedelmi illetékkel
együtt egyszerre megfizetni.

Felvilágosítás nyerhetõ õs elõjegyzések eszközölhetõk az intézet irodai helyiségében
V. , Arany János utcza 18. szám. Az ifiazgató ftfíff.

VESZTETT BOLDOGSÁG . j
— Verses regény. — j

Irta : E r d é l y i  Z o l t á n ,  «
A M. T. Akadémia által a »Nádasdy«-díjjal jutalmazott pályamû. J

Nógrády Gyula kilencz rajzával. — Vászonkötésben ára 3 frt. (
A >FTanklin Társulat* kiadása. pj

Kapható minden könyvkeresk edésben. *

é¦—  — - - -  ——__-—¦ —— ¦—- r.

% j Szalay Gyula 1
\ mû-orgona ép itõ in tézete  |
\ SZÉKESFEHÉRVÁROTT . fl
2 Elfogad megrendeléseket uj templom és hang- ja
s ver seny-orgonák építésére, a legújabb rendszer a
s S7erint , m é r s é k e l t  árakon , az ország bármely s
J részében ; valamint orgonák javítását és hangolá- fe
J sát eszközli a lehetõ legrövidebb idõ alatt. 

^
J (50 kr. bélyeg-másolat.) a
í Bizonyítvány. i
J Mely szerint alulírott vallásközség elöljárósá ga részé- s
* ró'l hitelesen bizon yitattik , hogy Szalay Gyula székesfehér- Sj
í vári lakos , mtíorgona-épi tõ ur. a Székesfehérvári izraelita &
í vall ásk özs ég temp lomába egy 16 szolo és 8 mellékvál toz ásu S
^ 

elõjátszó, pedálos uj légnyomatu (pneumatikus) orgonát GJ
J épített , mely orgona ugy a szerzõdésben foglalt ponto- ö
3 zatok és fel tételek szerint mint az orgona felülvizsgála- w
5 tára meghívott Chován Kálm án budapesti kir. zeneakadémiai z|
J tanár úr véleménye szerint is a míí belszerkezete, a lég- LS
í nyomás ügyes alkalmazása , úgyszintén a regiszterek kivá- a
« lasztása és összeállít ása, valamint azoknak sokféle combi- f i
i natioban való alkalmazhatósága által , továbbá annak kellé- S
í mes tiszta hangj a és különösen díszes külsõ kiállítása ál- &
} tal a vallásközség teljes elismerését vívta ki- magának, miért ja
J is nevezett Szalay Gyula mûorgona-ép itö urat , mint szak- q
5 májában kivál ó képzettségû mestert a legjobb lelkiismeret- cg
5 tel, ajánlhatjuk az orgonákat építtetõ hi tfelekezeteknek és w
5 azok elöljáróinak. 35
5 Kelt Székesfehérvár, 1894. deczember hó 12-én. M
5 A Székesfehérvári izr. vallásközség elöljárósága : ö
1 Schelnitz Sámuel , Dr. Neumann Bernát , «
\ hitk. jegyzõ. hitk. elnök. &

!!" li ru irri i ii riri ' .i ¦! ili .ij j:j ¦! 11 rí .r ' í. j .j ¦ .i.i nj. rí i rü 'ím rj i j. i j ' , h i i i ' , i. r.i.ri rii. r rfm , i i.n. i ¦, i_ L ;;i i rniij in lii ' ir .j .j üM.rr .MiJ. j h:i [j i M11  ri .ri ' ii i. a

¦¦¦¦ ^¦¦¦¦¦¦¦ ¦íHHHH nHH HHHiB

I K É  
I

PES CSALÁDI LAPOK. 1 1
Szerkeszti : dr. Tolnai Lajos ; kiadja : dr. Mu rányi Ármin. I I

Elõfizet ési árak a 5 P
»HÖLGYEK LAPJA * és a »REGÉNY < B p

melleklettel együtt : 0 p
mm Egészévre 6 frt. — Fél évre ó frt. — Negyedévre 1 frt. 50 kr. ¦ S

I

* Mwt atvó,nyS25íímolca ,t H I
kívánatra irt  f / y e n  é.s b é r m e n t v e  küld a BÍ r

»Képes Családi Lapok * fl 1
kiadóhivatala H R

Budapest, V., Vadász utcza 14. B s
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l „V I C T O R I A "  1
j  cs. és kir. szabadalmazott «
? émmíáMéMé Mérni Mfflfflégfép i
U ja ¦¦ ,11 =»m mindenki, tanítás nélkül , a legszebb, *
W VbB legtartósabb hímzéseket , mindenféle *
H "VSbL szövetre végezheti. Családoknál igen 3
wj jjJSIDtk kedvelt , tanintézetekbe bevezetve, 5
g lSB"7^frtf vlJ mR azért is nélkulözhetlen minden háznál , s
M 5&ír ^3í ' Jur ) ^'^ szeretnek hímezni, mert >Vic- *
ü gSriJa W^^vTOK |fl toriával< ötszörte gyorsabban hí- *
u SSsfPwS^1 /afoff mezhet mint kézzel és tartóssab a =1
H jí ĵ^p  ̂ ^flffii ve'e '1imzett mint a kézi hímzés. 3
Q 1 / |// sÉjEmm Olcsóságánál fogva pedig, mindenki 2
G! Is iZJ ' I 1 Ul líl\ megszerezheti. Legalkalmasabb h

| jífíZ MÉ karácsonyi és újévi ajándéknak, J
y három t íi és egy használati utasítás van csatolva. 3
B "saJTj „Ara NÉGY forint. lEjj <j
P Hozzávaló pamut , rajzok és rámák a legjutányosabban si
y . számittatnak . **i

jj VICTORIA. himzõ^épg^yái- 3
P Budapest , VII , Garay-tér 19. |
C03Ka±MJDÖL3L1l3l.'t3L:O;O MirölSS'DQOatXüaaötXID

gQQQaQQOflJ^^

I ,Az „Erzsébet " Gõzmalom Társasá g |
1 BUDAPESTEN, 1
O n
;Oj mel y a » PANNÓNIA* gõzmalom átvétele Óta, a húsvéti lisztek gyártását folytatja m
ö ajánlja a húsvétkor használatos lisztfajtákat Q
S) megfelelõen §
OJ íog: a budapesti gõzmalmok eredeti lisztszámainak , melyek az itteni rabbinátus és különösen fõtisztelendõ '0.
ö Pollá k Ij ipót rabbi úr , O

| litliriftB rltiAlli I
ö fõlügyelete alatt készíttetnek. ;©;
S Szives megrendelések a legolcsóbb napi árak mellett foganatosítt atnak. §•

I Czim: „ERZSÉBET" Gõzmalom Társaság Budapesten. |

Siectkafágék
járgány- és kézi hajtásra ,

Rép av ágók ,
legújabb szabadalmazott

„R A P I D "  d a r á l ó g é p e k
Wentzkl-fóle szabad.

nagy készletben.

PB IKD LAKK DKB j IAZSKF
GÉPGYÁRA,

1 Budapest , VII!., Külsõ kerepesi-út I.
B Az összes gazdasági gépek gyártása.
g Árjegyzékek ingyen és bérmentve.
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1 HIRDETÉSEKET I
1 j ta/tán^os áron elfogad- |

I EGYENLÕSÉG I
| 

l KIADÓHIVATALA. |
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Maczoszgépek végelárusitása
Az üzletbõl való visszavonulásom fol y tán maczoszgépeim

készletét leszállított árak mellett végkép elárusítom.
FEIWEL LIPÓT

Sstfgpgsg? FI. &$ív <ámci!i*mtQ%® &Q.j Bsám„
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mtörmf otí*
— Forrásokból szedegeti : Szabolcsi Miksa. —

Kerüld az olyan háborút, ahol vereséget
szenvedsz akkor is, ha gyõztél : kerüld a háborút
a feleségeddel

*
Életed két élettel ér föl , ha a Mindenható

hossádvaló, jõ feleséggel áldott meg.

Fõképen hoszádválóvál. Mert jó feleség válnék
tulajdbnképen minden nõbõl, ha minden nõ a
hozzávaló férjhez jutna.

*
Tudja, hogy nem szereti õt a nõ, de mégis

elveszi, mert elég neki az, hogy õ szereti a nõt :
megszégyeníti az ilyen embert még bizonyos
állatoknak is az erkölcse.

Hát még az olyan embert, aki, mikor felesé-
get választ , még azt sem keresi, hogy legalább õ
szeressen ! Nincs az állatvilágban hozzá fogható.

*
Az asszonyok ereje fõképen abban rejlik,

hogy gyengébbek.
*

A társaságban galamb, az utczán páva, a
házban varjú: óvj meg, Isten, ilyen asszonytól I

Jobban vigyázz a nyelvedre, mint a lábadra.
Lábad ha botlik , még fölkelhetsz, mig nyelved-
del olyat botolhatsz , hogy ezen a földön nincs
többé számodra föltámadás.

*
Tanulj böleseséget az erdõtõl , a folyamtól,

a hegyektõl. Soh'sem adnak feleletet (visszhangot),
mielõtt beszéltünk volna hozzájuk.

Bölcs beszéddel akarod meggyõzni a balgát :
azaz éles borotvával akarsz kavicsot törni. Fiam,
oda kalapács szükséges.

*
Hasonlit a viz a vizhez, de azért nem egyen-

lõek a vizek. A tenger élõ lényei nem birják ki
soká a folyó vizében és még hamarább elpusz-
tul a folyóviz állatja, ha a tengerbe helyezik át.

Aki azt mondja néked, hogy nem ismeri a
bánatot , az vagy hazudik , vagy bolond.

~"" *
Áldott légy, fájdalom , embereknek nagy

egyenlõsitõje, te!
*

A gyáva is merészszé válik, ha látja, hogy
megijedtél tõle.

Egyentõeknek akarja az Isten az embereket.
Ugy születik az egyik , mint a másik s ugy hal
meg az egyik mint a másik, ami közbe esik, az
az emberek müve.

Aki az emberek egyenlõsítésén fáradozik ,
Istennek a mûvét folytatja a földön.

*
SzerintöK bánjál velõk és nem szerinted.

(Komm entár : A vasat, ha hajlít ani akarod , megtüzesít ed ,
de bolond vagy, ha a fát is tûzre teszed, mik or alkotni
akarsz belõle valamit , k bölcs mester mindig a tanitvá
nyok egyéniségét, tulajd onságait és hajlamait fogj a tekin-
tetbe venni , de nem a maga egyéniségét, tulajd onait és
hajlamait.)

Tudjátok , hogy Mózes trótollal végezte csodáit;
(vonatkozik a talmudnak ama kijelentésére hogy: mata délé
oVkara bé ja ma da kulmasza, azaz az az 6 pálezája ,
(Mózesé), melylyel ketté hasította a tengert , nem volt má.«,
mint irótóll) de tudjátok-e azt is, hogy mivé vált
tanítónknak , Mózesnek ez a csodatevõ szerszáma,
mikor a földhöz vágta POivassátok im' a Szentírást.:
»és földhöz vágta (Mózes a botját ) és kigy ó lett
belõle« (Mózes II. 4. 3.). Vigyázzatok, irõk , földhöz
ne vágjátok , he ne sárossátok a tollat. A szenny-
ben e csodatevõ szerszámból kigyó lesz, mely
a lábat marja, ugy, hogy belehal a fej. A toll
nevel, a toll butit; a toll megteremti a szabad-
ságot, de ugyancsak a toll lánczot is kovácsol.

Tiszta életet élj, hogy környezeted ugy ne
fogadja halálodat, mint születésedet. (Vlikor születtél
örvendett környezeted ; ha gonosz voltál , örvendeni fog
halálodnak is .) —

*
Átlátszó, tiszta forrásban halat nem igen

találsz.
Örökké jókedvû emberben nagy tartalmat

ne keress.

Fõképen azért pusztult el Jeruzsálem, mert
lakosai a jog álláspontjára helyezkedtek. (Heemidu
dibréhem al din-tóra)* 1

* Megint egy darab talmuderkölcs ! Szidjátok csali
és gyaláz zátok azt az általatok ugy sem ösmert talmudot.
Mi mindent nem tartalmaz ez az egy rövid mondatocska )
Azt tartalmazza , mit már más helyén is olvastunk , hogy
t. i. élhet valaki a legszigorúbb jo g szerint és gyalázatára
válhat mégis az embereknek . Mivé is lenne a világ, ha
pusztán a rideg jog szerint cselekednénk ? Oda volná-
nak az emberek legfenségesebb tulajdonai. A könyörü-
letnek , az elnézésnek, a megbocsájtásnak, a szeretetnek,
a jótékonyságnak s mindmegannyi dicsõ erénynek nincs
közük a szigorú joghoz. Gsak angyalok helyezkedhetnek
tisztán ilyen álláspontra, embevek, ha tewÁk, rrám érde-
mesek, hogy legyenek
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Nagyságos asszonyom !
Nagyon meghatott a Kegyed áldozatkészsége. Tehát

karácsony estén csakugyan nem tartott zsurt , nem ment
társaságba, hanem otthon maradt családja körében.
Engedje , hogy én mondj ak köszönetet kis gyermekei
helyett , akik még nem tudják fölbecsülni ennek az ál-
dozatnak a nagyságát.

Mit tudják azt még az édes kis lurkók , hogy
mennyi lemondás, mennyi áldozat közt neveljük fel õket.
Sokkal önzõbbek , semhogy maguko n kívül má^t is figye-
lembe vennének. Csak természetesnek találják , hogy éret-
tük mindent megteszünk.

De én , én látom és tudom méltányolni azt . a le-
mondást, hogy Kegyed karácsony este otthon maradt.

• Még egyebet is tudok , hiszen nem élünk elszige-
telve és, hála istennek , ma :nár a jó hír is elég gyor-
san j ár. Tudom tehát , hogy Kegyed szép karácsonyfát
állított. Fényes dekoráezió, ragyogó ilíumináczió ! A meg-
hívott vendégek el voltak ragadtatva. Milyen finom ízlés,
milyen tapintatos elrendezés, mintha mindig maga elõtt
látta volna. Hiszen éppen az a legnagyobb dicsõség,
hogy soha sem látta a szülõi házban és mégis eltalálta
a módját egy belsõ költõi ihlet sugallata fol ytán .

Nem, még ez sem a legnagyobb dicsõség. Van va-
lami, amit én még sokkal többre becsülök : A korral
való haladás és a vallás modernizálása.

Férfi létemre nem kell Kegyednek megmagyaráznom,
hogy mi az a modernizálás. Van például egy régi kala-
punk , jó az alapja , s kelméje jobb a mostani divatos
szöveteknél — és mert ma már nem is csinálnak ol yan
tartósat — kár volna még eldobni. Csak ugy látszik,
mintha nem volna az utolsó divat szerint. A nõi lele-
ményesség segit a bajon : modernizálja. Innen-onnan
akad egy kis uj disz , néhány uj czafrang — bocsánat
ezért a nem szalonba való kifejezésért — egy pár ócska,
de finom toll és a régi kelme olyan ügyesen van masz-
kírozva , hogy csak a legbensõbb intimusok tudják , mi
rejlik az egészen modern díszlet alatt.

Ah , a mi nõink nagyon értenek a modernizálás-
hoz. Csak nem is lehet mindjárt egészen uj kalapot
venni , mert még akkor sem vagyunk bizonyosak benne,
hogy a divatárusnõ nem a mi régi kelménket hasz-
nálta-e fel az uj kalaphoz .

Nagy elégfélelemre szolgál, hogy Kegyed , nagy-
ságos asszonyom , a vallást is il yen szépen tudja moder-
nizálni. Régi, avult már az a zsidó vallás , ráfé r biz már
arra egy kis uj czafrang. Maszkírozni kell az ócskaságot.
Azért üdvözlöm én Kegyedet , hogy karácsony fát állított.

De hogy hasonlatomat ismét a toilette birodalmá-
ból vegyem, a zsidó vallás nem is divatból kiment
kalap, hanem egy reges régi felöltõ. A lomtárba vele !
Még hogy kinevessenek miatta ! Majd ha zimankó " idõk
járnak , majd ha a többi czifra lebernyeg lefoszlik ró-
lunk és nem véd meg bennünket semmi a külsõ szelek
fagyasztó hidegsége ellen , majd akkor ismét a régi . hû-
séges, elavulhatlan felöltõhöz menekülünk , Az majd
nkkor is melegen tartja a lelkünket és eny hülési ad az
unokáknak ép' ugy, mint az õsöknek oltalmat adott,
Ugy-e bár Kegyednél jó zár alatt van ez a hûséges vén
felöltõ ? Hogy a gyermekek valamikép hozzá ne férhes-
senek. Még a Kegyed távollétében kiczi pelnék a lom-
tárból és zsidót játszanának , mint a hogy a nagymama
ruhájában nagymamát játszanak.

Lám , lám, még én is merészelek Kegyednek ta-
nácsot osztogatni , pedig Kegyed nálam nélkül is milyen

remekül megtalálja a helyes utat. A karácsonyfa esz-
méje valóban imponál. Sn bevallom gyengeségemet:
iri gylem Kegyedet. Miért hogy én nem jutottam erre a
gondolatra ?

Én is töprenkedtem rajta , hogyan lehetne a zsidó
családi éleibe egy kis kedélyességét bevinni ," hogyan
lehetne a zsuros mamákat és kávéházas papákat kö-
zelebb vinni egymáshoz és a családjukhoz (leginkább
a pestieket és jómóduakat értem, mert a szegényebbek ,
mivel látják , hogy kevésbbé törõdnek velük , igyekeznek
maguktól minél kedél yesebbé tenni az életüket). Hanem
bevallom , én egészen más utón haladtam. Rég elha-
gyóit mezõkön kerestem az orvosságot. Ugy gondoltam,
hogy a régi zsidó ünnepek felújítása és a rég i módon
való megülése pótolná talán némileg a karácsony ünnepét.

Nagyságodnak talán fogalma sincs róla , hogy a
zsidók valamikor nagyon szépen tudtak ünnepelni. S a
hajdani zsidó asszonyok olyan kedélyességét és házias-
ságot tudlak kifejteni , ol yan bûbájos varázszsal tudták
az ünnepet fölmagasztalni, hogy az otthoni ivadék nem
is gondolt arra , hogy neki még más ünnepe is hiány-
zik. A karácsonyt még akkor mindenki könnyen nélkü-
lözte.

Természetesen, csak afféle ósdi zsidó asszonyok
voltak biz azok szegények, a kiknek nem volt nagyobb
gondjuk , mint a családjuk boldogítása. El voltak maradva
a világtól , mert nem sokat törõdtek vele, hogy mit
beszél a világ.

Nagyságodnak sejtelme sincs róla, hogy nagyon
gyakran esett efféle ünnep, mely a családot boldog
együttlétbe összegyûjtötte , sõt talán el sem hiszi , hogy
minden héten volt egy ilyen nap. Pedig ugy van. Nem
jour fixnek nevezték, csak egyszerûen szombat volt a neve .

IsmeriKegyed Dickens 'Karácsony i ének*-ét ? Hogyne
ismerné. Bizonyosan az is hatott kegyedre, hogy a ka-
rácsony megünneplését bevigye a régi vallás szertartása
közé. Ûgy-e mil yen dicsének ez a karácsonyra. Hogyan
irja le Scrooge lelki átváltozását. Mil yen megragadó
színekkel festi e karácsony boldog ító örömét . Kegyed is
ennek a hatása alatt , állott ? Nemde ?

A zsidó szombat dicsõítésének is volt poétája. Mi-
lyen ódát zengett az is a szombatról. A szombat a
menyasszony, akit ölelõ karokkal vár a võlegény. Szé-
pen felékesíti magát , ünneplõjét ölti fel. Édes vágy ül
az arczára, derült boldogság a szivében. Ugy megy az
édes menyasszony elé. Oh jöjj szerelmes menyasszonyom,
epedve vár hûséges võlegényed.

Ttdán érdekli kegyedet asszonyom , hogy mil yen
is volt az a régi szombat. Akadunk még talán egy
házra , a hol meghúzódott a jó öreg. Éppen jókor. Hi-
szen ma péntek van , premiere nincs egyik színházban
sem , sem nagyobb concert. Ha ugy tetszik , szivesen
leszek kalauza.

Be nem megyünk sehova ; isten mentsen , ol yan
közönséges emberek közé. Tessék csak jól begombolkozni.

Ezen a keskeny utczán végig, azután ebbe a siká-
torba. No most hel yben vagyunk. Nézzen be az abla-
kon. Könnyen megteheti , nincs függöny. Szegényes a
szoba, de tiszta.

Hej, asszonyom , ha tudná , hogy a szegénység
milyen erõvel huz lefelé a szennybe, akkor tudná iga-
zán méltányolni a szegény Fáni néni heroikus erõfeszí-
tését. Mindi g szép rendben tartja egyetlen szobáját , de
a szombat tiszteletére még jobban kitakarítja . Az aszta-
lon fehér abrosz , ragyogó gyertyatartók.

Meg egy levél.



Micsoda fényûzés ez! Il yen szegényes, kis szobá-
ban két gyertya ég ! A szombat tiszteletére. Minden , a
mi itt van , a szombat tiszteletére van. A ragyogó ar-
czok, a jó meleg kályha , a megelégedés, a teritett asz-
tal , a barnapiros kalács, a palaczkbsn a bor, mind mind
a szombat tiszteletére. Mert bizony hétköznap jó a ke-
nyér is, viznél sincs egyéb, az arczokat pedi g a küzde-
lem és fáradtság barázdálja meg, mégcsak meleg kál yha^sincs
mindennap. De a szombat tiszteletére mind ennek meg
kell lennie. Az öreg Jákob , a házi gazda , esõben , hóban ,
szélben és lágyban dolgozik , fárad. De van az õ lelké-
nek egy vigasza, az õ gondolatának egy nyugvó pontja :
a szombat. .Leveli zubbonyát , kopottas zekéjét , ünneplõ
illik ma: a szombat tiszteletére. Ma nem hordár , nem
házaló. A szombat egyenlõvé tesz mindenkit , Ma õ is
úr. Ennek az egész szobának korlátlan , de istenfélõ
ura . Csak egyet követel meg alattvalóitól ; a szombat
tiszteletét.

Egész héten takarékoskodnak , hogy a szombat , ez
a kedves vendég, ne lásson náluk szükséget. Ha valami
jó kínálkozik , azt elteszik szombatra. Szombattól szer-
dáig élõsködnek a múlt szombat emlékein ; szerdától
szombatig a jövõ szombat reményein.

Az öreg Jákob most megáldja a gyermekeit. Sor-
ban mindegyiknek a fejére teszi a kezét és imát rebeg.
Nem a sarki hordár õ most , hanem a patriarcha , a
család feje.

Most következik az est fénypontja : a vacsora.
Micsoda ételek, mil yen falatok. A király is meg-

irigyelné Ilyen jó nem volt az étel még soha (a múlt
szombatan is ezt mondták) és il yen jó nem lehet soha
(a jövõ héten is ezt fogják mondani). És ez a bor mi-
lyen királ yi ital. Hát ez a gyümölcs , hát ez a sütemény.
Különb vacsorája Rotschildnak sincs.

Azután következik az asztali áldás. Azután a szom-
bati énekek : dicsérete a kedves szombatnak, mely mind-
ezt a jót hozta. Apraja , nagyja együtt énekel , nem kóta
szerint , hanem szivük szerint. Ha a torokban nincs ia
meg az összhang, de megvan a szivekben. Az Or bizo-
nyosan megelégszik a jó szándékkal , és a jövõ hétre
ismét ol yan vidám szombatot küld hozzájuk

Asszonyom , hûs az este : ha ugy tetszik , menjünk
haza Hagyjuk az öreg Jákobot, gyermekeivel együtt ,
és a gyermekeit az õ szép emlékeikkel.

Majd otthon , valamel yik unalmas napon gondol-
kozzék fölölte. Nagysád , hogy a Kegyednek rendelkezé-
sére álló eszközökkel milyen fényes , mil yen lélekemelõ
ünneppé lehetne a szombatot varázsolni. Ha il yen ün-
nepet , tart Nagysád , talán akkorára elmúlik lábamból a
megátalkodott köszvény, mely megakadál yozott a kará-
csonyfa ünnepségén megjelennem.

Hogy ezt a levelet megírtam , már meg pláne nem
merek megjelenni szine elõtt , mert hát tudom Istenem ,
kemény kövek zúdulnak az én árva fejemre, a miért szót
mertem emelni különösen a Kegyed karácsonyfája ellen.
Mil yen világtól elmaradt , megátalkodott , conservativ ,
kegyelemeikül!, prózai , középkori felfogású stb. stb. bar-
bár vagyok én. Hogy az én hangulatnélküli lelkem nem
érti meg, mennyi poézis rejlik abban az egyszerû kará-
csonyfában. Mikor a sivár , kihalt idõszakban elõvarázsol-
ják az életet. Mikor a szem csak enyészetet és puszta-
ságot lát , akkor az a fácska az elfáradt lélek oázisává lesz,
uj erõi ad. Mil y öröm a gyermeknek ez a szál fenyõ.
Azután a sugározó fényözön , a csillogó diszitmény. Mind
mind arra való, hogy a gyermek kedél yében állandó
kedves benyomást hagyjon. Hogy ez nem felekezeti ün-
nep, ez a gyermekkedély örömnapja.

Szép érvelés ! C^ak abban tamáskodom, hogy a
keresztények , az igazi , vallásos keresztyének , elfogadják-e
föltétlenül. Ali gha. Bizony vallásos ünnep a karácsony. A
karácsonyfának is vallásos missiója van. Az az öntudatos
czélja , hogy a fogékony gyermeki kebelbe beléoltsa a
nagy vallásalapító iránti kegyeletet és hódolatot ; meg-
szilárdítj a az iránta való bizalmat és szeretetet. Azt esz-
közli , hogy a gyermek legszebb emléke i a vallás öröm-
ünnepeivel egybefolynak. Ha majdan vissza kell fordul-
nia , hogy az élet küzdelmei közt vi gasztalást merítsen
ezekbõl az emlékekbõl , ugyanott , találja a vallás enyhítõ
forrását is

Igy van ez és nagyon helyesen van igy.
Még azt az ellenvetést is hallom, hogy a zord

elkülönítés árt a gyermeki léleknek. Azt kérdezné a
Kegyed fiacskája , hogy miért van a másiknak karácsony-
fája , neki meg nincs . És milyen kegyetlenség volna , a
zsenge gyermeket már ilyen korában felvilágosítani ,
hogy õ nem ol yan, mint a másik. Aki igy beszél, nem
ismeri a gyermeket. Ha az én fiacskámnak van kocsi-
kája , nem kérdez i, hogy a Pistikának, vagy a Jánoská-
nak is miért van kardocskája. Ellenben ha a-/, én fiacs-
kámnak nincs kocsikája , a Jánoskának meg van kardocs-
kája , akkor bizonyosan kérdezi az okát. A fõdolog hát
az, hogy az én fiamnak is legyen valamije.

Nagyon közönséges a hasonlat , de jellemzi a gyer-
meki felfogást .

Az a fõdolog, tisztelt asszonyom, hogy a Kegyed
gyermekének is legyen vallásos ünnepe. Legyen vala-
mije , a mi a kedélyére hat. A hétköznap eseményei
elmosódnak, azért hétköznap, a kedélyre ható ünnepek
emlékei maradandók.

Mikor gyermekeinknek ilyen emlékeket szerzünk,
ugy teszünk , mint az édes anya , ki útra valóval látja el
szerette magzatát : No még ezt. ; vedd még ezt is ; en-
nek is hasznát veszed. A kedves emlékekbõl soha sem
adhatunk sokat. Szükség lesz mind arra. Majd mikor a
rögös utón alélva összedõl a vándor , ebbõl élõsködik ,
ebbõl gyûjt uj erõt. Felücíülve folytatja útját.

Áldott gyermekkori emlékek, soha ki ne fogyjatok !
Hogy gyermekeink kedélyeit felmelegítsük , nem

szükséges Norvégiából karácsony fát importálnunk. Talá-
lunk közelebb is alkalmas eszközt.

Tessék , itt van mindjárt a chanuka. Régi, avult ;
van már vagy harmadfélezer esztendõs ? — Tessék ezt mo-
dernizálni. — Nagyon szimpla ? — Szíveskedjék csak
gazdag kedél yével feldíszíteni , majd meglátja , milyen
ragyogó lesz. Áraszsza el a szobát itt is a fényözön , víg
ajkakról zendüljön az ének, sugározzék az arcz, osz-
tódjék ajándék. Mil yen fokozása lehet a gyermekek
örömének nyolcz napon át. Mindennap több gyertya
gyúl ki ;  mindennap több öröm. A nyolczadik napon
éri el a felejthetlen ünnep a fénypontj át. Általános uj-
jongás. Nagy meglepetések. Sejtett és mégis váratlan
ajándékok.

Asszonyom 1 egy kis rendezõi tehetség és olyan
ünnepség lesz, hogy a j övõ esztendei chanukái g mind
arról beszélnek : de még késõ vénségükben is meg-
emlegetik.

Csak kedély kell hozzá, meg egy kis jóakarat. A
chanukamécses fénye, higyje el , Nagyságos Asszonyom ,
áraszt olyan meleget a szivekbe mint a karácsüny fának
gyertyái.

Oh nagyon szép családi ünnep lehetne ebbõl. Nem
kell hozzá sok : csak egy pár szál gyertya , meg i gaz
zsidó sziv. öreg Simon.



A párisi »Figaro « a minapában érdekes czikksoroza-
tot közölt Jeruzsálemrõl , Gustave Larroumet tollából. A
következõkben közreadjuk belõle azt a részt , mely a
jeruzsálemi zsidóországról szól. Teszszük ezt nem azért ,
mintha mind csupa uj dolgot tartalmazna , amit Lar-
roumet mond , sõt ellenkezõleg, adatainak legnagyobb
része ismeretes, hanem Larroumet oly elõkelõ helyet
foglal el a modern franezia iróvilág ban, hogy szavainak
lehetetlen súlyt nem tulajdonítani. Nézetei soh'sem marad-
nak hatás nélkül , a forma pedig, melyben mondanivalóit
elõadja , érdekességet adna czikkeinek még akkor is, ha
már a tárgy maga nem tenné meg ezt. — A czikk a
következõleg hangzik :

»Mint minden keleti városét , ugy Jeruzsálem la-
kosainak számát is nehéz megállapítani. Némel yek
40.000 lakosra teszik , mások 25 ezerre. Az elsõ szám-
ban a zsidók 28.000 lélekkel szerepelnek , az utóbbiban
12 ezerrel. És ez az arány évrõl évre növekszik. Né-
metországból , Oroszországból és Lengyelországból egyre
áramolnak az emi grált zsidók Jeruzsálembe. Ezek az
askenazi k. Nem társulnak , hanem szembe helyezkednek
a sephardikka l , a kik már régóta telepedtek le a
városban .

Az askenazi-k szegények. Európát elhagyván , nem
csak a régi haza iránt való szeretetnek és az õsi föld-
ben való megnyugvás vágyának engedelmeskednek, ha-
nem taszítja õket a nyomor és viszi a remény, hogy
hála gazdag hitsorsosaik alapitványainak , jobb helyzetbe
jutnak. A legnagyobb részük azonban csak sanyarú
existencziát talál Jeruzsálemben. A legszegényebbek a
zsidó negyed piszkos kuny hóiban vonják meg maguka t ,
melyek a Harunech Cherit alatt lekúsznék és a Reb el
Mogharibere (a piszok kapuja) nyílnak. A többiek azokban
az óriási, phalanster-formájú épületekben találnak felvé-
telt, mel yeket a Rotschildok és a Montefiorek építettek
a Sión hegyén és a Hinnom völgyében. Valamennyien
megkapják a maguk részét azokból az adományokból ,
melyeket nyugati hitsorsosaik küldenek , azzal a felté-
tellel, hogy imádkozzanak jótevõikért és ha már meghal-
tak , tartsanak fenn számukra hel yet Josaphat völgyé -
ben. Mintha csak elküldenék a szolgákat, hogy jegyet
váltsanak számukra a színházba !

Láttam az askenazi kat , amint napszálltakor nagy
sietve eltemetik halottjaikat az Olaj fákhegyének olda-
lába ; láttam õket , amint a templomból és sorjában
hosszú fekete vonalokban vonulnak ki a nagy épületek,
felé, melyek a bethlehemi utón vannak. Mindenünnen
gunymosoly kiséri õket , mel y agressiv a musulmánok
részérõl és könyörtelen a keresztények ajkain. A gyalá-
zatos jelenetek láttára azokra a fényes palotákra , pom-
pázó fogatokra gondoltam , melyekkel vér és hit szerint
való testvéreik Európában rendelkeznek. Az egyik élvez,
a másik szenved ; de a büszkeségben és a megalázta-
tásban , kiváló képességeikkel , erényeikkel és hibáikkal
valamenny ien a történelmi fatalitásnak ugyanezt a pro-
blémáját , a hitnek és hazafiságnak ugyanazt a példáját , a
solidaritásnak ugyanazt a bizony ítékát tárják a világ elé.

A sephardim, akik jóval kisebb számban vannak, a
jeruzsálemi zsidók aristokrácziáját alkotják. Azoktól a
zsidóktól származnak , akiket Ferdinánd és Izabella alatt ,
a XV-ik század végén kiûztek Spanyolországból. A ke-
reskedelem által táplált gazdagságon kivül jellemzi õket
a büszkeség, melyet a történelmi nemesség ad. Selyem-
ruhákban és prémes sapkákban járnak. Az öregek, hosszú,
fehér szakállukkal nemes látványt nyújtanak , a fiatalok

között pedi g, bár soknak az arcza nagyon ránezos és
ol yan , mintha viaszból volna , nem ritkán találni valósá -
gos típusait a férfias szépségnek. Valamenny ien hosszú
fürtöket hordanak , melyek dug óhuzószerüen nyúlnak le
az arcz hosszában .

Pénteken és ünnepnapokon összetalálkoznak az
askenazik és sephardi-k a »siralmas fal«-nál , melyre
valóban jól illik ez az elnevezés. A vallásos buzgalom
nyújtotta összes látványok között egy sem tesz nagyobb-
szerü hatást , mint a melyet itt lát az ember. Ot óra
tájban már sûrû csoportokban özönlenek a zsidók a
szûk és rosszlevegõjü utczákból , hogy odagyüljenek arra
a hel yre, mel yre elõdeik Constantin alatt megváltották
a jogot , hogy sirhassanak rajta Sión balsorsán.

Keskeny és hosszú fol yosónak látszik ez. melyet
egy oldalról egy magas fal — kétségtelenül a héber Jeru-
zsálem maradványa —, más oldalról a kertek kerítése
alkot. A fal alsó része óriási kõkoczkákból áll. A zsidók
e koczkákra támasztják fejüket és zokogva recitálják Jere-
miás siralmait.

A keskeny fol yosó zsúfolási g megtelik velõk. A kik
korábban jöttek , a falnál állanak , a többiek várják , mig
reájuk kerül a sor. Majdnem valamennyinek könyv van a
kezében és siránkozva éneklik a zsolozsmákat . Arezukon
igazi könyek fol ynak végig és a gyermekek is sirnak

Egy kántor körül sürübb tömeg áll. A kántor han
gosan mond egy verset és a tömeg válaszol reá :

A kántor : A palota miatt , melyet kifosztottak ,
A nép: Ülünk magányosan és sirunk ,
— A templom miatt , mel yet leromboltak.
—• Ülünk magányosan és sirunk ,
— A falak miatt , melyeket ledöntötték.
— Ülünk magányosan is sirunk ,
— Nagyságunk miai t , amel y elmúlt ,
— Ülünk magányosan és sirunk.
Azután könyörögnek, hogy emlékezzék meg az Ur

az ígéretekrõl , mel yeket népének tett. »Gyûjtsd egybe
Jeruzsálem gyermekeit. Siess, Sión szabaditója . . . Vi-
gasztald meg azokat , akik sirnak Jezsálemben. «

K könyörgések és siralmak hangja megrendítõ Két
évezredny i üldöztetés után is a zsidók mindig remény-
kednek az Örökkévalóban. A közönyös nap alatt, e kö-
vek elõtt , melyek már anny i könyet it tak , a fájdalom
és remény kiáltásait a fájdalom ugyanazzal az élességé-
vel és a rendeltetésükben való reménynek ugyanazzal a
rendületlenségével ismétlik , mint. elõdeik. A kíváncsiak
pillantása , a nevelõk zajgása nem hat reájuk Nem lát-
nak és nem hallanak semmit. Történelmi és vallásos
nemességük tudata erõssé teszi szivüket minden megaláz-
tatással szemben.

Éppen ezért ölhették , mágl yára hurczolhatták , szét'
szórhatták a zsidókat minden idõben és minden ország-
ban , beléjök olthatták a szolgaság minden bûnét : a
számûzetésben növekedett és szaporodott . Gazdag és ha-
talmas egész világszerte. Ma újra kezdik a régi üldöz-
tetéseket, az erkölcsöktõl szelídebbé tett eszközökkel ugyan
de a régi gvülölettel . Az a nép azonban , mel y igy meg-
õrizte a hazahoz való ragaszkodást és hitet , legy õzhetet-
len. A zsidóknak vannak nagy hibáik és komoly fogyat-
kozásaik, de ellenálló erejük és szívósságuk, munkássá-
guk és intelligencziájuk , takarékosságuk és családi érzel-
meik biztosítják számukra a megmaradást és a czivi-
lizáczió munkájában való szerepet is , melyek ellen min-
den támadás meghiúsul, c

Prága és Bukarest után kétszeresen jól esik e biz-
tatásokat egy nem-zsidótól hallani , különösen ha az az
intelligenczia vezetõi közül való, miként Larroumet is az.

Ösmerteti : Pápai Béla.

Jeruzsálemi jegyzetek.




